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1. Úvod

Toto usmernenie opisuje realizáciu ochrany spracúvania osobných údajov v podmienkach Slovenskej technickej univerzity v Bratislave (ďalej STU). 
Od mája 2018 v oblasti ochrany osobných údajov platia v SR popri sebe dva odlišné predpisy,  Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov (ďalej GDPR) a zákon č.18/2018 o ochrane osobných údajov (ďalej Zákon). Pre STU sú relevantné dva rôzne režimy:

· Režim GDPR, ktorý sa uplatňuje na takmer všetko spracúvanie osobných údajov vykonávané STU;

· Režim druhej časti Zákona o ochrane osobných údajov, ktorý as uplatňuje len na tie situácie, kde nie je daná pôsobnosť práva Únie a preto sa GDPR nemôže aplikovať.

Pre obidva režimy sú podstatné ustanovenia § 78 a § 79 Zákona a zároveň piata a šiesta časť Zákona, ktorá rieši skôr procesné otázky, postavenie Úradu pre ochranu osobných údajov SR (ďalej Úrad) a pod. Preto v tejto smernici sú odvolávky najmä na ustanovenia článkov GDPR.
Toto Metodické usmernenie na ochranu osobných údajov na STU obsahuje definovanie základných pojmov  z oblasti ochrany osobných údajov, zásady spracúvania osobných údajov, práva dotknutej osoby, povinnosti  prevádzkovateľa a sprostredkovateľa pri spracúvaní osobných údajov, podmienky pri prenose osobných údajov do tretích krajín, postavenie a úlohy zodpovednej osoby. Súčasťou usmernenia sú aj prílohy. Prílohy obsahujú príklady vzorov niektorých základných formulárov a úplný zoznam účelov spracúvania osobných údajov v STU. Úplný zoznam účelov poskytuje veľmi dobrý prehľad o jednotlivých typoch spracúvaných osobných údajov v STU, ich právnych základoch a opisu účelu spracúvania týchto osobných údajov. 
2. Základné definície
Adresa je súbor údajov o pobyte fyzickej osoby, do ktorého patria názov ulice, orientačné, prípadne súpisné číslo domu, názov obce, prípadne názov časti obce, poštové smerovacie číslo, názov okresu, názov štátu.

Audit bezpečnosti informačného systému je nezávislé odborné posúdenie spoľahlivosti a celkovej bezpečnosti informačného systému z hľadiska zabezpečenia dôvernosti, integrity a dostupnosti spracúvaných údajov.

Bezpečnostný projekt STU na ochranu osobných údajov vymedzuje pre účely tejto smernice rozsah a spôsob technických, organizačných a personálnych opatrení potrebných na eliminovanie a minimalizovanie hrozieb a rizík pôsobiacich na informačný systém z hľadiska narušenia jeho bezpečnosti, spoľahlivosti a funkčnosti. Bezpečnostný projekt má tieto časti: Bezpečnostný zámer, Analýza bezpečnostných rizík, Prevádzková bezpečnostná smernica, Havarijný plán, Smernica na ochranu osobných údajov.
Biometrické údaje sú osobné údaje, ktoré sú výsledkom osobitného technického spracúvania, ktoré sa týka fyzických, fyziologických alebo behaviorálnych charakteristických znakov fyzickej osoby a ktoré umožňujú alebo potvrdzujú jedinečnú identifikáciu tejto fyzickej osoby, ako napríklad vyobrazenia tváre alebo daktyloskopické údaje. 

Cezhraničný tok osobných údajov je prenos osobných údajov mimo územia Slovenskej republiky subjektom so sídlom alebo s trvalým pobytom v cudzine alebo ich výmena s týmito subjektmi.
Dohľad nad spracúvaním osobných údajov je dozeranie na dodržiavanie ustanovení GDPR a Zákona pri spracúvaní osobných údajov. Posúdenie či pri spracúvaní nevzniká nebezpečenstvo narušenia práv a slobôd dotknutých osôb.
Členský štát je štát, ktorý je členským štátom Európskej únie alebo zmluvnou stranou Dohody o Európskom hospodárskom priestore.
Dotknutá osoba je každá fyzická osoba, o ktorej sa spracúvajú osobné údaje.

Genetické údaje sú osobné údaje týkajúce sa zdedených alebo nadobudnutých genetických charakteristických znakov fyzickej osoby, ktoré poskytujú jedinečné informácie o fyziológii alebo zdraví tejto fyzickej osoby a ktoré vyplývajú najmä z analýzy biologickej vzorky danej fyzickej osoby.

GDPR je označenie pre Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov.
Informačný systém je akýkoľvek usporiadaný súbor osobných údajov, ktoré sú prístupné podľa určených kritérií, bez ohľadu na to, či ide o systém centralizovaný, decentralizovaný alebo distribuovaný na funkčnom alebo geografickom základe. 

Likvidácia osobných údajov je zrušenie osobných údajov rozložením, vymazaním alebo fyzickým zničením hmotných nosičov tak, aby sa z nich osobné údaje nedali reprodukovať.
Log je záznam o priebehu činnosti používateľa v automatizovanom informačnom systéme.
Medzinárodná organizácia je organizácia a jej podriadené subjekty, ktoré sa riadia medzinárodným právom verejným, alebo akýkoľvek iný subjekt, ktorý bol zriadený dohodou medzi dvoma alebo viacerými krajinami alebo na základe takejto dohody.

Obmedzenie spracúvania je označenie uchovávaných osobných údajov s cieľom obmedziť ich spracúvanie v budúcnosti.

Online identifikátor je identifikátor poskytnutý aplikáciou, nástrojom alebo protokolom, najmä IP adresa, cookies, prihlasovacie údaje do online služieb, rádiofrekvenčná identifikácia, ktoré môžu zanechávať stopy, ktoré sa najmä v kombinácii s jedinečnými identifikátormi alebo inými informáciami môžu použiť na vytvorenie profilu dotknutej osoby a na jej identifikáciu.
Oprávnená osoba je každá fyzická osoba, ktorá prichádza do styku s osobnými údajmi v rámci svojho pracovnoprávneho vzťahu, na základe poverenia, zvolenia alebo vymenovania a ktorá spracúva osobné údaje v rozsahu a spôsobom určeným podľa GDPR a Zákona.
Organizačná jednotka (útvar) - organizačná zložka v zmysle organizačného poriadku napríklad referát, úsek, odbor, oddelenie.
Osobitná kategória osobných údajov (citlivé údaje) - osobné údaje, ktorých rozsah a spracúvanie vymedzuje článok 9 GDPR.
Osobné údaje sú akékoľvek informácie týkajúce sa identifikovanej alebo identifikovateľnej fyzickej osoby (dotknutá osoba); identifikovateľná fyzická osoba je osoba, ktorú možno identifikovať priamo alebo nepriamo, najmä odkazom na identifikátor, ako je meno, identifikačné číslo, lokalizačné údaje, online identifikátor, alebo odkazom na jeden či viaceré prvky, ktoré sú špecifické pre fyzickú, fyziologickú, genetickú, mentálnu, ekonomickú, kultúrnu alebo sociálnu identitu tejto fyzickej osoby. 

Podmienky spracúvania osobných údajov sú prostriedky a spôsob spracúvania osobných údajov, ako aj ďalšie požiadavky, kritériá alebo pokyny súvisiace so spracúvaním osobných údajov alebo vykonanie úkonov, ktoré slúžia na dosiahnutie účelu spracúvania či už pred začatím spracúvania osobných údajov, alebo v priebehu ich spracúvania.
Porušenie ochrany osobných údajov je porušenie bezpečnosti, ktoré vedie k náhodnému alebo nezákonnému zničeniu, strate, zmene, neoprávnenému poskytnutiu osobných údajov, ktoré sa prenášajú, uchovávajú alebo inak spracúvajú, alebo neoprávnený prístup k nim. 

Poverená osoba je vedúci zamestnanec STU, ktorý bol poverený rektorom STU alebo dekanom fakulty alebo riaditeľom alebo vedúcim univerzitného pracoviska alebo riaditeľom účelového zariadenia dohľadom nad spracúvaním osobných údajov na ním riadenej organizačnej jednotke. V oblasti ochrany osobných údajov je metodicky riadený zodpovednou osobou STU.

Prevádzkovateľ je fyzická alebo právnická osoba, orgán verejnej moci, agentúra alebo iný subjekt, ktorý sám alebo spoločne s inými určí účely a prostriedky  spracúvania osobných údajov; v prípade, že sa účely a prostriedky tohto spracúvania stanovujú v práve Únie alebo v práve členského štátu, možno prevádzkovateľa alebo konkrétne kritériá na jeho určenie určiť v práve Únie alebo v práve členského štátu; to znamená, že v zmysle GDPR a Zákona je STU prevádzkovateľom spracúvania osobných údajov.
Príjemca je fyzická alebo právnická osoba, orgán verejnej moci, agentúra alebo iný subjekt, ktorému sa osobné údaje poskytujú bez ohľadu na to, či je treťou stranou. 

Profilovanie je akákoľvek forma automatizovaného spracúvania osobných údajov, ktoré pozostáva z použitia týchto osobných údajov na vyhodnotenie určitých osobných aspektov týkajúcich sa fyzickej osoby, predovšetkým analýzy alebo predvídania aspektov dotknutej fyzickej osoby súvisiacich s výkonnosťou v práci, majetkovými pomermi, zdravím, osobnými preferenciami, záujmami, spoľahlivosťou, správaním, polohou alebo pohybom. 

Pseudonymizácia je spracúvanie osobných údajov takým spôsobom, aby osobné údaje už nebolo možné priradiť konkrétnej dotknutej osobe bez použitia dodatočných informácií, pokiaľ sa takéto dodatočné informácie uchovávajú oddelene a vzťahujú sa na ne technické a organizačné opatrenia s cieľom zabezpečiť, aby osobné údaje neboli priradené identifikovanej alebo identifikovateľnej fyzickej osobe.

Spracúvanie osobných údajov je operácia alebo súbor operácií s osobnými údajmi alebo súbormi osobných údajov, napríklad získavanie, zaznamenávanie, usporadúvanie, štruktúrovanie, uchovávanie, prepracúvanie alebo zmena, vyhľadávanie, prehliadanie, využívanie, poskytovanie prenosom, šírením alebo poskytovanie iným spôsobom, preskupovanie alebo kombinovanie, obmedzenie, vymazanie alebo likvidácia, bez ohľadu na to, či sa vykonávajú automatizovanými alebo neautomatizovanými prostriedkami. 

Sprostredkovateľ je fyzická alebo právnická osoba, orgán verejnej moci, agentúra alebo iný subjekt, ktorý spracúva osobné údaje v mene prevádzkovateľa.

Súhlas dotknutej osoby je akýkoľvek slobodne daný, konkrétny, informovaný a jednoznačný prejav vôle dotknutej osoby, ktorým formou vyhlásenia alebo jednoznačného potvrdzujúceho úkonu vyjadruje súhlas so spracúvaním osobných údajov, ktoré sa jej týka. 

Šifrovanie je transformácia osobných údajov spôsobom, ktorým opätovné spracúvanie je možné len po zadaní zvoleného parametra, ako je kľúč alebo heslo. 
Tretia krajina je krajina, ktorá nie je členským štátom.
Tretia strana je fyzická alebo právnická osoba, orgán verejnej moci, agentúra alebo iný subjekt než dotknutá osoba, prevádzkovateľ, sprostredkovateľ a osoby, ktoré sú na základe priameho poverenia prevádzkovateľa alebo sprostredkovateľa poverené spracúvaním osobných údajov. 

Účel spracúvania osobných údajov je vopred jednoznačne vymedzený alebo ustanovený zámer spracúvania osobných údajov, ktorý sa viaže na určitú činnosť (príkladom je spracovanie osobných údajov zamestnancov).
Údaje týkajúce sa zdravia sú osobné údaje týkajúce sa fyzického alebo duševného zdravia fyzickej osoby, vrátane údajov o poskytovaní služieb zdravotnej starostlivosti, ktorými sa odhaľujú informácie o jej zdravotnom stave.
Úrad je označenie pre Úrad na ochranu osobných údajov SR.
Vedúci zamestnanci STU sú zamestnanci, ktorí sú na jednotlivých stupňoch riadenia STU oprávnení určovať a ukladať podriadeným zamestnancom pracovné úlohy, organizovať, riadiť a kontrolovať ich prácu a dávať im na tento účel záväzné pokyny.
Všeobecne použiteľný identifikátor je trvalý identifikačný osobný údaj dotknutej osoby, ktorý zabezpečuje jej jednoznačnosť v informačných systémoch (rodné číslo).
Zákon je označenie pre zákon č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov.

Zodpovedná osoba je osoba určená prevádzkovateľom alebo sprostredkovateľom, ktorá je určená, má postavenie a plní úlohy podľa čl. 37 až 39 GDPR,
Zverejňovanie osobných údajov je publikovanie, uverejnenie alebo vystavenie osobných údajov na verejnosti prostredníctvom masovokomunikačných prostriedkov, verejne prístupných počítačových sietí, verejným vykonaním alebo vystavením diela, verejným vyhlásením, uvedením vo verejnom zozname, v registri, ich umiestnením na úradnej tabuli alebo na inom verejne prístupnom mieste.
3. Zásady spracúvania osobných údajov 

3.1 Všeobecné zásady
1. Osobné údaje musia byť spracúvané zákonným spôsobom, spravodlivo a transparentne vo vzťahu k dotknutej osobe (zásada zákonnosti, spravodlivosti a transparentnosti). 

2. Osobné údaje musia byť získavané na konkrétne určené, výslovne uvedené a legitímne účely a nesmú sa ďalej spracúvať spôsobom, ktorý nie je zlučiteľný s týmito účelmi. Ďalšie spracúvanie na účely archivácie vo verejnom záujme, na účely vedeckého alebo historického výskumu či štatistické účely sa v súlade s článkom 89 ods. 1 GDPR nepovažuje za nezlučiteľné s pôvodnými účelmi (zásada obmedzenia účelu). 

3. Osobné údaje musia byť primerané, relevantné a obmedzené na rozsah, ktorý je nevyhnutný vzhľadom na účely, na ktoré sa spracúvajú (zásada minimalizácie údajov). 

4. Osobné údaje musia byť správne a podľa potreby aktualizované. Musia sa prijať všetky potrebné opatrenia, aby sa zabezpečilo, že sa osobné údaje, ktoré sú nesprávne z hľadiska účelov, na ktoré sa spracúvajú, bezodkladne vymažú alebo opravia (zásada správnosti).
5. Osobné údaje musia byť uchovávané vo forme, ktorá umožňuje identifikáciu dotknutých osôb najviac dovtedy, kým je to potrebné na účely, na ktoré sa osobné údaje spracúvajú. Osobné údaje sa môžu uchovávať dlhšie, pokiaľ sa budú spracúvať výlučne na účely archivácie vo verejnom záujme, na účely vedeckého alebo historického výskumu či na štatistické účely v súlade s článkom 89 ods. 1 GDPR za predpokladu prijatia primeraných technických a organizačných opatrení vyžadovaných týmto nariadením na ochranu práv a slobôd dotknutých osôb (zásada minimalizácie uchovávania). 

6. Osobné údaje musia byť spracúvané spôsobom, ktorý zaručuje primeranú bezpečnosť osobných údajov, vrátane ochrany pred neoprávneným alebo nezákonným spracúvaním a náhodnou stratou, zničením alebo poškodením, a to prostredníctvom primeraných technických alebo organizačných opatrení (zásada integrity a dôvernosti). 

7. Prevádzkovateľ je zodpovedný za súlad s vyššie uvedenými zásadami a musí vedieť tento súlad preukázať (zásada zodpovednosti).
3.2 Zákonnosť spracúvania 

1. Spracúvanie je zákonné iba vtedy a iba v tom rozsahu, keď je splnená aspoň jedna z týchto podmienok (čl. 6 ods. 1 GDPR): 

a) dotknutá osoba vyjadrila súhlas so spracúvaním svojich osobných údajov na jeden alebo viaceré konkrétne účely;

b) spracúvanie je nevyhnutné na plnenie zmluvy, ktorej zmluvnou stranou je dotknutá osoba, alebo aby sa na základe žiadosti dotknutej osoby vykonali opatrenia pred uzatvorením zmluvy;
c) spracúvanie je nevyhnutné na splnenie zákonnej povinnosti prevádzkovateľa;
d) spracúvanie je nevyhnutné, aby sa ochránili životne dôležité záujmy dotknutej osoby alebo inej fyzickej osoby;

e) spracúvanie je nevyhnutné na splnenie úlohy realizovanej vo verejnom záujme alebo pri výkone verejnej moci zverenej prevádzkovateľovi;

f) spracúvanie je nevyhnutné na účely oprávnených záujmov, ktoré sleduje prevádzkovateľ alebo tretia strana, s výnimkou prípadov, keď nad takýmito záujmami prevažujú záujmy alebo základné práva a slobody dotknutej osoby, ktoré si vyžadujú ochranu osobných údajov, najmä ak je dotknutou osobu dieťa.
2. Ak spracúvanie na iné účely ako na účely, na ktoré boli osobné údaje získavané, nie je založené na súhlase dotknutej osoby alebo na práve Únie alebo práve členského štátu, ktoré predstavuje potrebné a primerané opatrenie v demokratickej spoločnosti na ochranu cieľov uvedených v článku 23 ods. 1 GDPR, prevádzkovateľ na zistenie toho, či je spracúvanie na iný účel zlučiteľné s účelom, na ktorý boli osobné údaje pôvodne získané, okrem iného zohľadní (čl. 6 ods. 4 GDPR):
a) akékoľvek prepojenie medzi účelmi, na ktoré sa osobné údaje získali, a účelmi zamýšľaného ďalšieho spracúvania; 
b) okolnosti, za akých sa osobné údaje získali, najmä týkajúce sa vzťahu medzi dotknutými osobami a prevádzkovateľom; 
c) povahu osobných údajov, najmä či sa spracúvajú osobitné kategórie osobných údajov podľa článku 9 GDPR; 
d) možné následky zamýšľaného ďalšieho spracúvania pre dotknuté osoby; 
e) existenciu primeraných záruk, ktoré môžu zahŕňať šifrovanie alebo pseudonymizáciu. 
3. Ak je spracúvanie založené na súhlase, prevádzkovateľ musí vedieť preukázať, že dotknutá osoba vyjadrila súhlas so spracúvaním svojich osobných údajov. (čl. 7 ods. 1  GDPR)
4. Ak dá dotknutá osoba súhlas v rámci písomného vyhlásenia, ktoré sa týka aj iných skutočností, žiadosť o vyjadrenie súhlasu musí byť predložená tak, aby bola jasne odlíšiteľná od týchto iných skutočností, v zrozumiteľnej a ľahko dostupnej forme a formulovaná jasne a jednoducho. Akákoľvek časť takéhoto vyhlásenia, ktorá predstavuje porušenie tohto nariadenia, nie je záväzná. (čl. 7 ods. 2  GDPR)
5. Dotknutá osoba má právo kedykoľvek odvolať svoj súhlas. Odvolanie súhlasu nemá vplyv na zákonnosť spracúvania vychádzajúceho zo súhlasu pred jeho odvolaním. Pred poskytnutím súhlasu musí byť dotknutá osoba o tejto skutočnosti informovaná. Odvolanie súhlasu musí byť také jednoduché ako jeho poskytnutie. (čl. 7 ods. 3  GDPR)
6. Pri posudzovaní, či bol súhlas poskytnutý slobodne, sa v čo najväčšej miere okrem iného zohľadní skutočnosť, či sa plnenie zmluvy vrátane poskytnutia služby podmieňuje súhlasom so spracúvaním osobných údajov, ktorý nie je na plnenie tejto zmluvy nevyhnutný. (čl. 7 ods. 4 GDPR)
7. V Prílohe č.1 je príklad vzoru formulára súhlasu dotknutej osoby so zverejnením osobných údajov na webovom sídle fakulty pre účely marketingovej komunikácie.  
3.3 Spracúvanie osobitných kategórií osobných údajov
1. Zakazuje sa spracúvanie osobných údajov, ktoré odhaľujú rasový alebo etnický pôvod, politické názory, náboženské alebo filozofické presvedčenie alebo členstvo v odborových organizáciách, a spracúvanie genetických údajov, biometrických údajov na individuálnu identifikáciu fyzickej osoby, údajov týkajúcich sa zdravia alebo údajov týkajúcich sa sexuálneho života alebo sexuálnej orientácie fyzickej osoby. (čl. 9 ods. 1  GDPR)
2. Odsek 1 sa neuplatňuje, ak platí niektorá z týchto podmienok: 
a) dotknutá osoba vyjadrila výslovný súhlas so spracúvaním týchto osobných údajov na jeden alebo viacero určených účelov, s výnimkou prípadov, keď sa v práve Únie alebo v práve členského štátu stanovuje, že zákaz uvedený v odseku 1 nemôže dotknutá osoba zrušiť; (čl. 9 ods. 2 písm. a) GDPR)
b) spracúvanie je nevyhnutné na účely plnenia povinností a výkonu osobitných práv prevádzkovateľa alebo dotknutej osoby v oblasti pracovného práva a práva sociálneho zabezpečenia a sociálnej ochrany, pokiaľ je to povolené právom Únie alebo právom členského štátu alebo kolektívnou zmluvou podľa práva členského štátu poskytujúcimi primerané záruky ochrany základných práv a záujmov dotknutej osoby; (čl. 9 ods. 2 písm. b) GDPR) 

c) spracúvanie sa týka osobných údajov, ktoré dotknutá osoba preukázateľne zverejnila; (čl. 9 ods. 2 písm. e) GDPR) 
d) spracúvanie je nevyhnutné na preukazovanie, uplatňovanie alebo obhajovanie právnych nárokov, alebo kedykoľvek, keď súdy vykonávajú svoju súdnu právomoc; (čl. 9 ods. 2 písm. f) GDPR) 

e) spracúvanie je nevyhnutné na účely preventívneho alebo pracovného lekárstva, posúdenia pracovnej spôsobilosti zamestnanca, lekárskej diagnózy, poskytovania zdravotnej alebo sociálnej starostlivosti alebo liečby, alebo riadenia systémov a služieb zdravotnej alebo sociálnej starostlivosti na základe práva Únie alebo práva členského štátu alebo podľa zmluvy so zdravotníckym pracovníkom, a podlieha podmienkam a zárukám uvedeným v odseku 3; (čl. 9 ods. 2 písm. h) GDPR)
f) spracúvanie je nevyhnutné na účely archivácie vo verejnom záujme, alebo na účely vedeckého alebo historického výskumu či na štatistické účely podľa článku 89 ods. 1  GDPR na základe práva Únie alebo práva členského štátu, ktoré sú primerané vzhľadom na sledovaný cieľ, rešpektujú podstatu práva na ochranu údajov a určujú vhodné a konkrétne opatrenia na zabezpečenie základných práv a záujmov dotknutej osoby. (čl. 9 ods. 2 písm. j) GDPR)
3. Osobné údaje uvedené v odseku 1 sa môžu spracúvať na účely uvedené v odseku 2 písm. e), ak tieto údaje spracúva odborník, alebo ak sa spracúvajú v rámci zodpovednosti odborníka, ktorý podlieha povinnosti zachovávať profesijné tajomstvo podľa práva Únie alebo práva členského štátu alebo podľa pravidiel, ktoré stanovili príslušné vnútroštátne orgány, alebo ak údaje spracúva iná osoba, ktorá tiež podlieha povinnosti mlčanlivosti podľa práva Únie alebo práva členského štátu alebo pravidiel, ktoré stanovili príslušné vnútroštátne orgány. (čl. 9 ods. 3 GDPR)
4. V Prílohe č.2 je príklad vzoru formulára súhlasu dotknutej osoby so spracovaním osobitnej kategórie osobných údajov pre účely vyhodnotenia špecifických potrieb.

3.4 Osobitné situácie zákonného spracovania osobných údajov

1. Prevádzkovateľ môže spracúvať osobné údaje bez súhlasu dotknutej osoby aj vtedy, ak spracúvanie  osobných údajov je nevyhnutné na akademický účel, umelecký účel alebo literárny účel; to neplatí, ak spracúvaním osobných údajov na taký účel prevádzkovateľ porušuje právo dotknutej osoby na ochranu jej osobnosti alebo právo na ochranu súkromia alebo také spracúvanie osobných údajov bez súhlasu dotknutej osoby vylučuje osobitný predpis alebo medzinárodná zmluva, ktorou je Slovenská republika viazaná. (§78 ods. (1) Zákona)
2. Prevádzkovateľ môže spracúvať osobné údaje bez súhlasu dotknutej osoby aj vtedy, ak spracúvanie  osobných údajov je nevyhnutné pre potreby informovania verejnosti masovokomunikačnými prostriedkami a ak osobné údaje spracúva prevádzkovateľ, ktorému to vyplýva z predmetu činnosti; to neplatí, ak spracúvaním osobných údajov na taký účel prevádzkovateľ porušuje právo dotknutej osoby na ochranu jej osobnosti alebo právo na ochranu súkromia alebo také spracúvanie osobných údajov bez súhlasu dotknutej osoby vylučuje osobitný predpis alebo medzinárodná zmluva, ktorou je Slovenská republika viazaná. (§78 ods. (2) Zákona)
3. Prevádzkovateľ, ktorý je zamestnávateľom dotknutej osoby, je oprávnený poskytovať jej osobné  údaje alebo zverejniť jej osobné údaje v rozsahu titul, meno, priezvisko, pracovné zaradenie, služobné zaradenie, funkčné zaradenie, osobné číslo zamestnanca alebo zamestnanecké číslo zamestnanca, odborný útvar, miesto výkonu práce, telefónne číslo, faxové číslo, adresa elektronickej pošty na pracovisko a identifikačné údaje zamestnávateľa, ak je to potrebné v súvislosti s plnením pracovných povinností, služobných povinností alebo funkčných povinností dotknutej osoby. Poskytovanie osobných údajov alebo zverejnenie osobných údajov nesmie narušiť vážnosť, dôstojnosť a bezpečnosť dotknutej osoby. (§78 ods. (3) Zákona)
4. Pri spracúvaní osobných údajov možno využiť na účely identifikovania fyzickej osoby všeobecne použiteľný identifikátor podľa osobitného predpisu
 len vtedy, ak jeho využitie je nevyhnutné na dosiahnutie daného účelu spracúvania. Súhlas so spracúvaním všeobecne použiteľného identifikátora musí byť výslovný a nesmie ho vylučovať osobitný predpis, ak ide o jeho spracúvanie na právnom základe súhlasu dotknutej osoby.  Zverejňovať všeobecne použiteľný identifikátor sa zakazuje; to neplatí, ak všeobecne použiteľný identifikátor zverejní sama dotknutá osoba. (§78 ods. (4) Zákona)
5. Prevádzkovateľ môže spracúvať genetické údaje, biometrické údaje a údaje týkajúce sa zdravia aj na právnom základe osobitného predpisu alebo medzinárodnej zmluvy, ktorou je Slovenská republika viazaná. (§78 ods. (5) Zákona)
6. Osobné údaje o dotknutej osobe možno získať od inej fyzickej osoby a spracúvať v informačnom  systéme len s predchádzajúcim písomným súhlasom dotknutej osoby; to neplatí, ak poskytnutím osobných údajov o dotknutej osobe do informačného systému iná fyzická osoba chráni svoje práva alebo právom chránené záujmy, oznamuje skutočnosti, ktoré odôvodňujú uplatnenie  právnej zodpovednosti dotknutej osoby, alebo sa osobné údaje spracúvajú na základe osobitného zákona podľa § 13 ods.1 písm.c) a e) Zákona. Ten, kto také osobné údaje spracúva, musí vedieť preukázať Úradu na jeho žiadosť, že ich získal v súlade s týmto zákonom. (§78 ods. (6) Zákona)
7. Ak dotknutá osoba nežije, súhlas vyžadovaný podľa tohto zákona alebo osobitného predpisu
 môže  poskytnúť jej blízka osoba
. Súhlas nie je platný, ak čo len jedna blízka osoba písomne vyslovila nesúhlas. (§78 ods. (7) Zákona)
8. Pri spracúvaní osobných údajov na účel archivácie, na vedecký účel, na účel historického výskumu  alebo na štatistický účel je prevádzkovateľ a sprostredkovateľ povinný prijať primerané záruky pre práva dotknutej osoby. Tieto záruky obsahujú zavedenie primeraných a účinných technických a organizačných opatrení najmä na zabezpečenie dodržiavania zásady minimalizácie údajov a pseudonymizácie. (§78 ods. (8) Zákona)
9. Ak sa osobné údaje spracúvajú na vedecký účel, účel historického výskumu alebo na štatistický účel, môžu byť práva dotknutej osoby podľa § 21 (Právo na prístup k osobným údajom),§ 22 (Právo na opravu osobných údajov), § 24 (Právo na obmedzenie spracúvania osobných údajov) a 27 (Právo namietať spracúvanie osobných údajov) Zákona alebo podľa osobitného predpisu
 obmedzené osobitným predpisom alebo medzinárodnou zmluvou, ktorou je Slovenská  republika viazaná, ak sú prijaté primerané podmienky a záruky podľa odseku 6, ak by tieto práva dotknutej osoby pravdepodobne znemožnili alebo závažným spôsobom sťažili dosiahnutie týchto účelov a také obmedzenie práv dotknutej osoby je nevyhnutné na dosiahnutie týchto účelov. (§78 ods. (9) Zákona)
10. Ak sa osobné údaje spracúvajú na účel archivácie, môžu byť práva dotknutej osoby podľa § 21, § 22 a § 24 až § 27 Zákona alebo podľa osobitného predpisu
 obmedzené osobitným predpisom, ak sú prijaté primerané podmienky a záruky podľa odseku 6, ak by tieto práva dotknutej osoby pravdepodobne znemožnili alebo závažným spôsobom sťažili dosiahnutie týchto účelov a také obmedzenie práv dotknutej osoby je nevyhnutné na dosiahnutie týchto účelov. (§78 ods. (10) Zákona)
11. Prevádzkovateľ a sprostredkovateľ pri prijímaní bezpečnostných opatrenia pri posudzovaní vplyvu na ochranu osobných údajov postupuje primerane podľa medzinárodných noriem a štandardov bezpečnosti. (§78 ods. (11) Zákona)
3.4.1 Mlčanlivosť
1. Prevádzkovateľ a sprostredkovateľ je povinný zachovávať mlčanlivosť o osobných údajoch, ktoré spracúva. Povinnosť mlčanlivosti trvá aj po ukončení spracúvania osobných  údajov. (§79 ods. (1) Zákona)
2. Prevádzkovateľ a sprostredkovateľ je povinný zaviazať mlčanlivosťou o osobných údajoch fyzické osoby, ktoré prídu do styku s osobnými údajmi u prevádzkovateľa alebo sprostredkovateľa. Povinnosť mlčanlivosti podľa prvej vety musí trvať aj po skončení pracovného pomeru, štátnozamestnaneckého pomeru, služobného pomeru alebo obdobného pracovného vzťahu tejto fyzickej osoby. (§79 ods. (2) Zákona)
3. Povinnosť mlčanlivosti podľa odsekov 1 a 2 neplatí, ak je to nevyhnutné na plnenie úloh súdu a orgánov činných v trestnom konaní podľa osobitného zákona; tým nie sú dotknuté ustanovenia o mlčanlivosti podľa osobitných predpisov
. (§79 ods. (3) Zákona)
4. Ustanovenia o povinnosti mlčanlivosti podľa odsekov 1 a 2, § 45 ods.5 sa nepoužijú vo vzťahu k úradu pri plnení jeho úloh podľa tohto zákona alebo osobitného predpisu2). (§79 ods. (4) Zákona)
5. V Prílohe č.3 je príklad vzoru záväzku mlčanlivosti pre externého spolupracovníka STU (spolupracujúci s STU bez zmluvného základu). V Prílohe č.4 je príklad vzoru záväzku mlčanlivosti študenta doktorandského štúdia. V Prílohe č.5 je príklad vzoru dodatku do pracovnej zmluvy týkajúci sa mlčanlivosti.
3.5 Osobné údaje spracúvané v STU
Uvedená tabuľka predstavuje zoznam účelov a právnych základov spracúvaných osobných údajov na STU. Úplný zoznam účelov spracúvania osobných údajov v STU sa nachádza v Prílohe č.6. V tejto prílohe sú uvedené aj všetky právne základy, označenie či ide o citlivé osobné údaje a opis účelu spracúvania osobných údajov.
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4. Práva dotknutej osoby
1. Prevádzkovateľ prijme vhodné opatrenia s cieľom poskytnúť dotknutej osobe všetky informácie uvedené v článkoch 13 GDPR (Informácie, ktoré majú poskytovať pri získavaní osobných údajov od dotknutej osoby), 14 GDPR (Informácie, ktoré majú poskytnúť, ak osobné údaje neboli získané od dotknutej osoby) a všetky oznámenia podľa článkov 15 GDPR (Právo dotknutej osoby na prístup k údajom), 16 GDPR (Právo na opravu), 17 (Právo na vymazanie (právo „na zabudnutie“)), 18 GDPR (Právo na obmedzenie spracúvania), 19 GDPR (Oznamovacia povinnosť v súvislosti s opravou alebo vymazaním osobných údajov alebo obmedzením spracúvania), 20 GDPR (Právo na prenosnosť údajov), 21 GDPR (Právo namietať) a 22 GDPR (Automatizované individuálne rozhodovanie vrátane profilovania) a článku 34 GDPR (Oznámenie porušenia ochrany osobných údajov dotknutej osobe), ktoré sa týkajú spracúvania, a to v stručnej, transparentnej, zrozumiteľnej a ľahko dostupnej forme, formulované jasne a jednoducho, a to najmä v prípade informácií určených osobitne dieťaťu. Informácie sa poskytujú písomne alebo inými prostriedkami, vrátane v prípade potreby elektronickými prostriedkami. Ak o to požiadala dotknutá osoba, informácie sa môžu poskytnúť ústne za predpokladu, že sa preukázala totožnosť dotknutej osoby iným spôsobom. (čl. 12 ods. 1 GDPR)
2. Prevádzkovateľ poskytne dotknutej osobe informácie o opatreniach, ktoré sa prijali na základe žiadosti podľa článkov 15 až 22 GDPR, bez zbytočného odkladu a v každom prípade do jedného mesiaca od doručenia žiadosti. Uvedená lehota sa môže v prípade potreby predĺžiť o ďalšie dva mesiace, pričom sa zohľadní komplexnosť žiadosti a počet žiadostí. Prevádzkovateľ informuje o každom takomto predĺžení dotknutú osobu do jedného mesiaca od doručenia žiadosti spolu s dôvodmi zmeškania lehoty. Ak dotknutá osoba podala žiadosť elektronickými prostriedkami, informácie sa podľa možnosti poskytnú elektronickými prostriedkami, pokiaľ dotknutá osoba nepožiadala o iný spôsob. (čl. 12 ods. 3 GDPR) 
3. Ak prevádzkovateľ neprijme opatrenia na základe žiadosti dotknutej osoby, bezodkladne a najneskôr do jedného mesiaca od doručenia žiadosti informuje dotknutú osobu o dôvodoch nekonania a o možnosti podať sťažnosť Úradu a uplatniť súdny prostriedok nápravy. (čl. 12 ods. 4 GDPR)
4. Informácie poskytnuté podľa článkov 13 a 14 GDPR a všetky oznámenia a všetky opatrenia prijaté podľa článkov 15 až 22 GDPR a článku 34 GDPR sa poskytujú bezplatne. Ak sú žiadosti dotknutej osoby zjavne neopodstatnené alebo neprimerané, najmä pre ich opakujúcu sa povahu, prevádzkovateľ môže (čl. 12 ods. 5 GDPR) buď: 
a) požadovať primeraný poplatok zohľadňujúci administratívne náklady na poskytnutie informácií alebo na oznámenie alebo na uskutočnenie požadovaného opatrenia, alebo 
b) odmietnuť konať na základe žiadosti. Prevádzkovateľ znáša bremeno preukázania zjavnej neopodstatnenosti alebo neprimeranosti žiadosti. 
5. Ak má prevádzkovateľ oprávnené pochybnosti v súvislosti s totožnosťou fyzickej osoby, ktorá podáva žiadosť uvedenú v článkoch 15 až 21 GDPR, môže požiadať o poskytnutie dodatočných informácií potrebných na potvrdenie totožnosti dotknutej osoby. (čl. 12 ods. 6 GDPR)
4.1 Informácie, ktoré sa majú poskytovať pri získavaní osobných údajov od dotknutej osoby
1. V prípadoch, keď sa od dotknutej osoby získavajú osobné údaje, ktoré sa jej týkajú, poskytne prevádzkovateľ pri získavaní osobných údajov dotknutej osobe všetky tieto informácie (čl. 13 ods. 1 GDPR): 

a) totožnosť a kontaktné údaje prevádzkovateľa; 

b) kontaktné údaje prípadnej zodpovednej osoby; 
c) účely spracúvania, na ktoré sú osobné údaje určené, ako aj právny základ spracúvania; 
d) ak sa spracúvanie zakladá na článku 6 ods. 1 písm. f) GDPR, oprávnené záujmy, ktoré sleduje prevádzkovateľ alebo tretia strana; 
e) príjemcovia alebo kategórie príjemcov osobných údajov, ak existujú; 
f) v relevantnom prípade informácia o tom, že prevádzkovateľ zamýšľa preniesť osobné údaje do tretej krajiny alebo medzinárodnej organizácii a informácia o existencii alebo neexistencii rozhodnutia Komisie o primeranosti alebo, v prípade prenosov uvedených v článku 46 alebo 47 GDPR či v článku 49 ods. 1 GDPR druhom pod odseku odkaz na primerané alebo vhodné záruky a prostriedky na získanie ich kópie, alebo kde boli poskytnuté. 
2. Okrem informácií, ktoré sa uvádzajú v odseku 1, prevádzkovateľ poskytne dotknutej osobe pri získavaní osobných údajov tieto ďalšie informácie, ktoré sú potrebné na zabezpečenie spravodlivého a transparentného spracúvania (čl. 13 ods. 2 GDPR): 
a) doba uchovávania osobných údajov alebo, ak to nie je možné, kritériá na jej určenie; 
b) existencia práva požadovať od prevádzkovateľa prístup k osobným údajom týkajúcim sa dotknutej osoby a práva na ich opravu alebo vymazanie alebo obmedzenie spracúvania, alebo práva namietať proti spracúvaniu, ako aj práva na prenosnosť údajov; 
c) ak je spracúvanie založené na článku 6 ods. 1 písm. a) GDPR alebo na článku 9 ods. 2 písm. a) GDPR, existencia práva kedykoľvek svoj súhlas odvolať bez toho, aby to malo vplyv na zákonnosť spracúvania založeného na súhlase udelenom pred jeho odvolaním; 
d) právo podať sťažnosť Úradu; 
e) informácia o tom, či je poskytovanie osobných údajov zákonnou alebo zmluvnou požiadavkou, alebo požiadavkou, ktorá je potrebná na uzavretie zmluvy, či je dotknutá osoba povinná poskytnúť osobné údaje, ako aj možné následky neposkytnutia takýchto údajov; 
f) existencia automatizovaného rozhodovania vrátane profilovania uvedeného v článku 22  ods. 1 a 4 GDPR a aspoň v týchto prípadoch zmysluplné informácie o použitom postupe, ako aj význame a predpokladaných dôsledkoch takéhoto spracúvania pre dotknutú osobu. 
3. Ak má prevádzkovateľ v úmysle ďalej spracúvať osobné údaje na iný účel ako ten, na ktorý boli získané, poskytne dotknutej osobe pred takýmto ďalším spracúvaním informácie o tomto inom účele a ďalšie relevantné informácie uvedené v odseku 2. (čl. 13 ods. 3 GDPR)
4.2 Právo dotknutej osoby na prístup k údajom
1. Dotknutá osoba má právo získať od prevádzkovateľa potvrdenie o tom, či sa spracúvajú osobné údaje, ktoré sa jej týkajú, a ak tomu tak je, má právo získať prístup k týmto osobným údajom a tieto informácie (čl. 15 ods. 1 GDPR): 
a) účely spracúvania; 
b) kategórie dotknutých osobných údajov; 
c) príjemcovia alebo kategórie príjemcov, ktorým boli alebo budú osobné údaje poskytnuté, najmä príjemcovia v tretích krajinách alebo medzinárodné organizácie; 
d) ak je to možné, predpokladaná doba uchovávania osobných údajov alebo, ak to nie je možné, kritériá na jej určenie; 
e) existencia práva požadovať od prevádzkovateľa opravu osobných údajov týkajúcich sa dotknutej osoby alebo ich vymazanie alebo obmedzenie spracúvania, alebo práva namietať proti takémuto spracúvaniu; 
f) právo podať sťažnosť Úradu; 
g) ak sa osobné údaje nezískali od dotknutej osoby, akékoľvek dostupné informácie, pokiaľ ide o ich zdroj; 
h) existencia automatizovaného rozhodovania vrátane profilovania uvedeného v článku 22 ods. 1 a 4 GDPR a v týchto prípadoch aspoň zmysluplné informácie o použitom postupe, ako aj význame a predpokladaných dôsledkoch takéhoto spracúvania pre dotknutú osobu.
2. Ak sa osobné údaje prenášajú do tretej krajiny alebo medzinárodnej organizácii, dotknutá osoba má právo byť informovaná o primeraných zárukách podľa článku 46 GDPR  týkajúcich sa prenosu. (čl. 15 ods. 2 GDPR)

3. Prevádzkovateľ poskytne kópiu osobných údajov, ktoré sa spracúvajú. Za akékoľvek ďalšie kópie, o ktoré dotknutá osoba požiada, môže prevádzkovateľ účtovať primeraný poplatok zodpovedajúci administratívnym nákladom. Ak dotknutá osoba podala žiadosť elektronickými prostriedkami, informácie sa poskytnú v bežne používanej elektronickej podobe, pokiaľ dotknutá osoba nepožiadala o iný spôsob. (čl. 15 ods. 3 GDPR) 
4. Právo získať kópiu uvedenú v odseku 3 nesmie mať nepriaznivé dôsledky na práva a slobody iných. (čl. 15 ods. 4 GDPR)
4.3 Právo na opravu

Dotknutá osoba má právo na to, aby prevádzkovateľ bez zbytočného odkladu opravil nesprávne osobné údaje, ktoré sa jej týkajú. So zreteľom na účely spracúvania má dotknutá osoba právo na doplnenie neúplných osobných údajov, a to aj prostredníctvom poskytnutia doplnkového vyhlásenia.  (čl. 16 GDPR)
4.4 Právo na vymazanie (právo „na zabudnutie“)

1. Dotknutá osoba má tiež právo dosiahnuť u prevádzkovateľa bez zbytočného odkladu vymazanie osobných údajov, ktoré sa jej týkajú, a prevádzkovateľ je povinný bez zbytočného odkladu vymazať osobné údaje, ak je splnený niektorý z týchto dôvodov (čl. 17 ods. 1 GDPR): 
a) osobné údaje už nie sú potrebné na účely, na ktoré sa získavali alebo inak spracúvali; 
b) dotknutá osoba odvolá súhlas, na základe ktorého sa spracúvanie vykonáva, podľa článku 6 ods. 1 písm. a) alebo článku 9 ods. 2 písm. a) GDPR, a ak neexistuje iný právny základ pre spracúvanie; 
c) dotknutá osoba namieta voči spracúvaniu podľa článku 21 ods. 1 GDPR a neprevažujú žiadne oprávnené dôvody na spracúvanie alebo dotknutá osoba namieta voči spracúvaniu podľa článku 21 ods. 2 GDPR; 
d) osobné údaje sa spracúvali nezákonne; 
e) osobné údaje musia byť vymazané, aby sa splnila zákonná povinnosť podľa práva Únie alebo práva členského štátu, ktorému prevádzkovateľ podlieha; 
f) osobné údaje sa získavali v súvislosti s ponukou služieb informačnej spoločnosti podľa článku 8 ods. 1 GDPR. 
2. Ak prevádzkovateľ zverejnil osobné údaje a podľa odseku 1 je povinný vymazať osobné údaje, so zreteľom na dostupnú technológiu a náklady na vykonanie opatrení podnikne primerané opatrenia vrátane technických opatrení, aby informoval prevádzkovateľov, ktorí vykonávajú spracúvanie osobných údajov, že dotknutá osoba ich žiada, aby vymazali všetky odkazy na tieto osobné údaje, ich kópiu alebo repliky. (čl. 17 ods. 2 GDPR)
3. Odseky 1 a 2 sa neuplatňujú, pokiaľ je spracúvanie potrebné (čl. 17 ods. 3 GDPR): 
a) na uplatnenie práva na slobodu prejavu a na informácie; 
b) na splnenie zákonnej povinnosti, ktorá si vyžaduje spracúvanie podľa práva Únie alebo práva členského štátu, ktorému prevádzkovateľ podlieha, alebo na splnenie úlohy realizovanej vo verejnom záujme alebo pri výkone verejnej moci zverenej prevádzkovateľovi; 
c) z dôvodov verejného záujmu v oblasti verejného zdravia v súlade s článkom 9 ods. 2 písm. h) a i), ako aj článkom 9 ods. 3 GDPR; 
d) na účely archivácie vo verejnom záujme, na účely vedeckého alebo historického výskumu či na štatistické účely podľa článku 89 ods. 1 GDPR, pokiaľ je pravdepodobné, že právo uvedené v odseku 1 znemožní alebo závažným spôsobom sťaží dosiahnutie cieľov takéhoto spracúvania, alebo 
e) na preukazovanie, uplatňovanie alebo obhajovanie právnych nárokov. 
4.5 Právo na obmedzenie spracúvania
1. Dotknutá osoba má právo na to, aby prevádzkovateľ obmedzil spracúvanie, pokiaľ ide o jeden z týchto prípadov (čl. 18 ods. 1 GDPR): 
a) dotknutá osoba napadne správnosť osobných údajov, a to počas obdobia umožňujúceho prevádzkovateľovi overiť správnosť osobných údajov; 
b) spracúvanie je protizákonné a dotknutá osoba namieta proti vymazaniu osobných údajov a žiada namiesto toho obmedzenie ich použitia; 
c) prevádzkovateľ už nepotrebuje osobné údaje na účely spracúvania, ale potrebuje ich dotknutá osoba na preukázanie, uplatňovanie alebo obhajovanie právnych nárokov; 
d) dotknutá osoba namietala voči spracúvaniu podľa článku 21 ods. 1 GDPR, a to až do overenia, či oprávnené dôvody na strane prevádzkovateľa prevažujú nad oprávnenými dôvodmi dotknutej osoby. 
2. Ak sa spracúvanie obmedzilo podľa odseku 1, takéto osobné údaje sa s výnimkou uchovávania spracúvajú len so súhlasom dotknutej osoby alebo na preukazovanie, uplatňovanie alebo obhajovanie právnych nárokov, alebo na ochranu práv inej fyzickej alebo právnickej osoby, alebo z dôvodov dôležitého verejného záujmu Únie alebo členského štátu (čl. 18 ods. 2 GDPR).
3. Dotknutú osobu, ktorá dosiahla obmedzenie spracúvania podľa odseku 1, prevádzkovateľ informuje pred tým, ako bude obmedzenie spracúvania zrušené. (čl. 18 ods. 3 GDPR)
4.6 Právo na prenosnosť údajov
1. 1.Dotknutá osoba má právo získať osobné údaje, ktoré sa jej týkajú a ktoré poskytla prevádzkovateľovi, v štruktúrovanom, bežne používanom a strojovo čitateľnom formáte a má právo preniesť tieto údaje ďalšiemu prevádzkovateľovi bez toho, aby jej prevádzkovateľ, ktorému sa tieto osobné údaje poskytli, bránil, ak (čl. 20 ods. 1 GDPR): 
a) sa spracúvanie zakladá na súhlase podľa článku 6 ods. 1 písm. a) GDPR alebo článku 9 ods. 2 písm. a) GDPR, alebo na zmluve podľa článku 6 ods. 1 písm. b), GDPR a 
b) ak sa spracúvanie vykonáva automatizovanými prostriedkami. 
2. Dotknutá osoba má pri uplatňovaní svojho práva na prenosnosť údajov podľa odseku 1 právo na prenos osobných údajov priamo od jedného prevádzkovateľa druhému prevádzkovateľovi, pokiaľ je to technicky možné. (čl. 20 ods. 2 GDPR) 
3. Uplatňovaním práva uvedeného v odseku 1 tohto článku nie je dotknutý článok 17 GDPR. Uvedené právo sa nevzťahuje na spracúvanie nevyhnutné na splnenie úlohy realizovanej vo verejnom záujme alebo pri výkone verejnej moci zverenej prevádzkovateľovi. (čl. 20 ods. 3 GDPR) 
4. Právo uvedené v odseku 1 nesmie mať nepriaznivé dôsledky na práva a slobody iných. (čl. 20 ods. 4 GDPR) 
4.7 Právo namietať
1. Dotknutá osoba má právo kedykoľvek namietať z dôvodov týkajúcich sa jej konkrétnej situácie proti spracúvaniu osobných údajov, ktoré sa jej týka, ktoré je vykonávané na základe článku 6 ods. 1 písm. e) alebo f) GDPR vrátane namietania proti profilovaniu založenému na uvedených ustanoveniach. Prevádzkovateľ nesmie ďalej spracúvať osobné údaje, pokiaľ nepreukáže nevyhnutné oprávnené dôvody na spracúvanie, ktoré prevažujú nad záujmami, právami a slobodami dotknutej osoby, alebo dôvody na preukazovanie, uplatňovanie alebo obhajovanie právnych nárokov. (čl. 21 ods. 1 GDPR) 
2. Ak sa osobné údaje spracúvajú na účely priameho marketingu, dotknutá osoba má právo kedykoľvek namietať proti spracúvaniu osobných údajov, ktoré sa jej týka, na účely takéhoto marketingu, vrátane profilovania v rozsahu, v akom súvisí s takýmto priamym marketingom. (čl. 21 ods. 2 GDPR)
3. Ak dotknutá osoba namieta voči spracúvaniu na účely priameho marketingu, osobné údaje sa už na také účely nesmú spracúvať. (čl. 21 ods. 3 GDPR)
4. Dotknutá osoba sa výslovne upozorní na právo uvedené v odsekoch 1 a 2 najneskôr pri prvej komunikácii s ňou, pričom sa toto právo prezentuje jasne a oddelene od akýchkoľvek iných informácií. (čl. 21 ods. 4 GDPR)
5. Ak sa osobné údaje spracúvajú na účely vedeckého alebo historického výskumu či na štatistické účely podľa článku 89 ods. 1 GDPR, dotknutá osoba má právo namietať z dôvodov týkajúcich sa jej konkrétnej situácie proti spracúvania osobných údajov, ktoré sa jej týka, s výnimkou prípadov, keď je spracúvanie nevyhnutné na plnenie úlohy z dôvodov verejného záujmu. (čl. 21 ods. 6 GDPR) 
4.8 Automatizované individuálne rozhodovanie vrátane profilovania
1. 1.Dotknutá osoba má právo na to, aby sa na ňu nevzťahovalo rozhodnutie, ktoré je založené výlučne na automatizovanom spracúvaní, vrátane profilovania, a ktoré má právne účinky, ktoré sa jej týkajú alebo ju podobne významne ovplyvňujú. (čl. 22 ods. 1 GDPR) 
2. 2.Odsek 1 sa neuplatňuje, ak je rozhodnutie (čl. 22 ods. 2 GDPR): 
a) nevyhnutné na uzavretie alebo plnenie zmluvy medzi dotknutou osobou a prevádzkovateľom, 
b) povolené právom Únie alebo právom členského štátu, ktorému prevádzkovateľ podlieha a ktorým sa zároveň stanovujú aj vhodné opatrenia zaručujúce ochranu práv a slobôd a oprávnených záujmov dotknutej osoby, alebo 
c) založené na výslovnom súhlase dotknutej osoby. 
3. V prípadoch uvedených v odseku 2 písm. a) a c) prevádzkovateľ vykoná vhodné opatrenia na ochranu práv a slobôd a oprávnených záujmov dotknutej osoby, a to aspoň práva na ľudský zásah zo strany prevádzkovateľa, práva vyjadriť svoje stanovisko a práva napadnúť rozhodnutie. (čl. 22 ods. 3 GDPR)
4. Rozhodnutia uvedené v odseku 2 sa nezakladajú na osobitných kategóriách osobných údajov uvedených v článku 9 ods. 1 GDPR, pokiaľ sa neuplatňuje článok 9 ods. 2 písm. a) alebo g) GDPR a nie sú zavedené vhodné opatrenia na zaručenie práv a slobôd a oprávnených záujmov dotknutej osoby. (čl. 22 ods. 4 GDPR)
5. Prevádzkovateľ

5.1 Zodpovednosť prevádzkovateľa
1. S ohľadom na povahu, rozsah, kontext a účely spracúvania, ako aj na riziká s rôznou pravdepodobnosťou a závažnosťou pre práva a slobody fyzických osôb prevádzkovateľ prijme vhodné technické a organizačné opatrenia, aby zabezpečil a bol schopný preukázať, že spracúvanie sa vykonáva v súlade s GDPR. Uvedené opatrenia sa podľa potreby preskúmajú a aktualizujú. (čl. 24 ods. 1 GDPR) 
2. Ak je to primerané vzhľadom na spracovateľské činnosti, opatrenia uvedené v odseku 1 zahŕňajú zavedenie primeraných politík ochrany údajov zo strany prevádzkovateľa. (čl. 24 ods. 2 GDPR) 
3. Dodržiavanie schválených kódexov správania uvedených v článku 40 GDPR alebo schválených certifikačných mechanizmov uvedených v článku 42 GDPR sa môže použiť ako prvok na preukázanie splnenia povinností prevádzkovateľa. (čl. 24 ods. 3 GDPR)
4. Sprostredkovateľ a každá osoba (oprávnená osoba) konajúca na základe poverenia prevádzkovateľa alebo sprostredkovateľa, ktorá má prístup k osobným údajom, môže spracúvať tieto údaje len na základe pokynov prevádzkovateľa s výnimkou prípadov, keď sa to vyžaduje podľa práva Únie alebo práva členského štátu. (čl. 29 GDPR)
5. Technické a organizačné opatrenia podľa odseku 1 sú prijaté v Bezpečnostnom projekte STU na ochranu osobných údajov.
5.2 Špecificky navrhnutá a štandardná ochrana osobných údajov 
1. So zreteľom na najnovšie poznatky, náklady na vykonanie opatrení a na povahu, rozsah, kontext a účely spracúvania, ako aj na riziká s rôznou pravdepodobnosťou a závažnosťou, ktoré spracúvanie predstavuje pre práva a slobody fyzických osôb, prevádzkovateľ v čase určenia prostriedkov spracúvania aj v čase samotného spracúvania prijme primerané technické a organizačné opatrenia, ako je napríklad pseudonymizácia, ktoré sú určené na účinné zavedenie zásad ochrany údajov, ako je minimalizácia údajov, a začlení do spracúvania nevyhnutné záruky s cieľom splniť požiadavky tohto nariadenia a chrániť práva dotknutých osôb. (čl. 25 ods. 1 GDPR) 
2. Prevádzkovateľ vykoná primerané technické a organizačné opatrenia, aby zabezpečil, že štandardne sa spracúvajú len osobné údaje, ktoré sú nevyhnutné pre každý konkrétny účel spracúvania. Uvedená povinnosť sa vzťahuje na množstvo získaných osobných údajov, rozsah ich spracúvania, dobu ich uchovávania a ich dostupnosť. Konkrétne sa takýmito opatreniami zabezpečí, aby osobné údaje neboli bez zásahu fyzickej osoby štandardne prístupné neobmedzenému počtu fyzických osôb. (čl. 25 ods. 2 GDPR)
3. Schválený certifikačný mechanizmus podľa článku 42 GDPR sa môže použiť ako prvok na preukázanie súladu s požiadavkami uvedenými v odsekoch 1 a 2 tohto článku. (čl. 25 ods. 3 GDPR)
5.3 Záznamy o spracovateľských činnostiach

1. Každý prevádzkovateľ vedie záznamy o spracovateľských činnostiach, za ktoré je zodpovedný. Tieto záznamy musia obsahovať všetky tieto informácie (čl. 30 ods. 1 GDPR): 

a) meno/názov a kontaktné údaje prevádzkovateľa a zodpovednej osoby; 

b) účely spracúvania; 

c) opis kategórií dotknutých osôb a kategórií osobných údajov; 

d) kategórie príjemcov, ktorým boli alebo budú osobné údaje poskytnuté, vrátane príjemcov v tretích krajinách alebo medzinárodných organizácií; 

e) v príslušných prípadoch prenosy osobných údajov do tretej krajiny alebo medzinárodnej organizácii vrátane označenia predmetnej tretej krajiny alebo medzinárodnej organizácie a v prípade prenosov uvedených v článku 49 ods. 1 GDPR druhom pod odseku dokumentáciu primeraných záruk; 

f) podľa možností predpokladané lehoty na vymazanie rôznych kategórií údajov; 

g) podľa možností všeobecný opis technických a organizačných bezpečnostných opatrení uvedených v článku 32 ods. 1. GDPR
2. Každý sprostredkovateľ vedie záznamy o všetkých kategóriách spracovateľských činností, ktoré vykonal v mene prevádzkovateľa, pričom tieto záznamy obsahujú informácie podľa čl. 30 ods. 2 GDPR.
3. Záznamy uvedené v odseku 1 sa vedú v písomnej podobe vrátane elektronickej podoby. (čl. 30 ods. 3 GDPR)
4. Záznamy o spracovateľských činnostiach sú prílohou Bezpečnostného projektu STU na ochranu osobných údajov. 
5.4 Bezpečnosť spracúvania
1. Prevádzkovateľ prijme so zreteľom na najnovšie poznatky, náklady na vykonanie opatrení a na povahu, rozsah, kontext a účely spracúvania, ako aj na riziká s rôznou pravdepodobnosťou a závažnosťou pre práva a slobody fyzických osôb, primerané technické a organizačné opatrenia s cieľom zaistiť úroveň bezpečnosti primeranú tomuto riziku, pričom uvedené opatrenia prípadne zahŕňajú aj (čl. 32 ods. 1 GDPR): 

a) pseudonymizáciu a šifrovanie osobných údajov;

b) schopnosť zabezpečiť trvalú dôvernosť, integritu, dostupnosť a odolnosť systémov spracúvania a služieb; 

c) schopnosť včas obnoviť dostupnosť osobných údajov a prístup k nim v prípade fyzického alebo technického incidentu; 

d) proces pravidelného testovania, posudzovania a hodnotenia účinnosti technických a organizačných opatrení na zaistenie bezpečnosti spracúvania. 

2. Pri posudzovaní primeranej úrovne bezpečnosti sa prihliada predovšetkým na riziká, ktoré predstavuje spracúvanie, a to najmä v dôsledku náhodného alebo nezákonného zničenia, straty, zmeny, neoprávneného poskytnutia osobných údajov, ktoré sa prenášajú, uchovávajú alebo inak spracúvajú, alebo neoprávneného prístupu k takýmto údajom. (čl. 32 ods. 2 GDPR) 
3. Prevádzkovateľ podnikne kroky na zabezpečenie toho, aby každá fyzická osoba konajúca na základe poverenia prevádzkovateľa alebo sprostredkovateľa, ktorá má prístup k osobným údajom, spracúvala tieto údaje len na základe pokynov prevádzkovateľa s výnimkou prípadov, keď sa to od nej vyžaduje podľa práva Únie alebo práva členského štátu. (čl. 32 ods. 4 GDPR)
5.5 Posúdenie vplyvu na ochranu osobných údajov a predchádzajúca konzultácia

5.5.1 Posúdenie vplyvu na ochranu údajov 

1. Ak typ spracúvania, najmä s využitím nových technológií a s ohľadom na povahu, rozsah, kontext a účely spracúvania pravdepodobne povedie k vysokému riziku pre práva a slobody fyzických osôb, prevádzkovateľ pred spracúvaním vykoná posúdenie vplyvu plánovaných spracovateľských operácií na ochranu osobných údajov. Pre súbor podobných spracovateľských operácií, ktoré predstavujú podobné vysoké riziká, môže byť dostatočné jedno posúdenie. (čl. 35 ods. 2 GDPR) 

2. Prevádzkovateľ sa počas vykonávania posúdenia vplyvu na ochranu údajov radí so zodpovednou osobou. (čl. 35 ods. 2 GDPR)
3. Posúdenie vplyvu na ochranu údajov uvedené v odseku 1 sa vyžaduje najmä v prípadoch  systematického a rozsiahleho hodnotenia osobných aspektov týkajúcich sa fyzických osôb, ktoré je založené na automatizovanom spracúvaní vrátane profilovania a z ktorého vychádzajú rozhodnutia s právnymi účinkami týkajúcimi sa fyzickej osoby alebo s podobne závažným vplyvom na ňu. (čl. 35 ods. 3 písm. a) GDPR)  

4. Ďalšie požiadavky sú uvedené v čl. 35 ods. 4 až ods. 11 GDPR.
5.5.2 Predchádzajúca konzultácia 

1. Prevádzkovateľ uskutoční s Úradom pred spracúvaním konzultácie, ak z posúdenia vplyvu na ochranu údajov podľa článku 35 GDPR vyplýva, že toto spracúvanie by viedlo k vysokému riziku v prípade, ak by prevádzkovateľ neprijal opatrenia na zmiernenie tohto rizika. (čl. 36 ods. 1 GDPR)
2. Ak sa Úrad domnieva, že by zamýšľané spracúvanie uvedené v odseku 1 bolo v rozpore s GDPR, najmä ak prevádzkovateľ nedostatočne identifikoval alebo zmiernil riziko, Úrad  do ôsmich týždňov od prijatia žiadosti o konzultáciu poskytne prevádzkovateľovi a prípadne aj sprostredkovateľovi písomné poradenstvo, pričom môže uplatniť akúkoľvek zo svojich právomocí uvedených v článku 58 GDPR. Uvedená lehota sa môže predĺžiť o šesť týždňov, pričom sa zohľadní ucelenosť zamýšľaného spracúvania. Úrad  informuje o takomto predĺžení lehoty prevádzkovateľa a prípadne sprostredkovateľa do jedného mesiaca od prijatia žiadosti o konzultáciu, pričom zároveň uvedie aj dôvody predĺženia lehoty. Plynutie týchto lehôt sa môže prerušiť, kým Úrad nezíska informácie, o ktoré požiadal na účely konzultácie. (čl. 36 ods. 2 GDPR)
6. Sprostredkovateľ
1. Ak sa má spracúvanie uskutočniť v mene prevádzkovateľa, prevádzkovateľ využíva len sprostredkovateľov poskytujúcich dostatočné záruky na to, že sa prijmú primerané technické a organizačné opatrenia tak, aby spracúvanie spĺňalo požiadavky tohto nariadenia a aby sa zabezpečila ochrana práv dotknutej osoby. (čl. 28 ods. 1 GDPR)
2. Spracúvanie sprostredkovateľom sa riadi zmluvou, ktorá zaväzuje sprostredkovateľa voči prevádzkovateľovi a ktorou sa stanovuje predmet a doba spracúvania, povaha a účel spracúvania, typ osobných údajov a kategórie dotknutých osôb a povinnosti a práva prevádzkovateľa. Uvedená zmluva najmä stanoví, že sprostredkovateľ (čl. 28 ods. 3 GDPR): 
a) spracúva osobné údaje len na základe zdokumentovaných pokynov prevádzkovateľa, a to aj pokiaľ ide o prenos osobných údajov do tretej krajiny alebo medzinárodnej organizácii, s výnimkou prípadov, keď si to vyžaduje právo Únie alebo právo členského štátu, ktorému sprostredkovateľ podlieha; v takom prípade sprostredkovateľ oznámi prevádzkovateľovi túto právnu požiadavku pred spracúvaním, pokiaľ dané právo takéto oznámenie nezakazuje zo závažných dôvodov verejného záujmu; 
b) zabezpečí, aby sa osoby oprávnené spracúvať osobné údaje zaviazali, že zachovajú dôvernosť informácií, alebo aby boli viazané vhodnou povinnosťou zachovávať dôvernosť informácií vyplývajúcou zo štatútu; 
c) vykoná všetky požadované opatrenia podľa článku 32 GDPR (Bezpečnosť spracúvania); 
d) dodržiava podmienky zapojenia ďalšieho sprostredkovateľa podľa čl. 28 ods. 2 a 4 GDPR;

e) po zohľadnení povahy spracúvania v čo najväčšej miere pomáha prevádzkovateľovi vhodnými technickými a organizačnými opatreniami pri plnení jeho povinnosti reagovať na žiadosti o výkon práv dotknutej osoby ustanovených v článkoch 13 až 23 GDPR; 
f) pomáha prevádzkovateľovi zabezpečiť plnenie povinností podľa článkov 32 až 36 GDPR s prihliadnutím na povahu spracúvania a informácie dostupné sprostredkovateľovi; 
g) po ukončení poskytovania služieb týkajúcich sa spracúvania na základe rozhodnutia prevádzkovateľa všetky osobné údaje vymaže alebo vráti prevádzkovateľovi a vymaže existujúce kópie, ak právo Únie alebo právo členského štátu nepožaduje uchovávanie týchto osobných údajov; 
h) poskytne prevádzkovateľovi všetky informácie potrebné na preukázanie splnenia povinností stanovených v tomto článku a umožní audity, ako aj kontroly vykonávané prevádzkovateľom alebo iným audítorom, ktorého poveril prevádzkovateľ, a prispieva k nim. 
So zreteľom na písmeno h) prvého pod odseku sprostredkovateľ bezodkladne informuje prevádzkovateľa, ak sa podľa jeho názoru pokynom porušuje GDPR alebo iné právne predpisy Únie alebo členského štátu týkajúce sa ochrany údajov.
3. Dodržiavanie schváleného kódexu správania uvedeného v článku 40 (Kódexy správania) GDPR alebo schváleného certifikačného mechanizmu uvedeného v článku 42 (Certifikácia) GDPR sprostredkovateľom sa môže použiť ako prvok na preukázanie dostatočných záruk uvedených v čl. 28 ods. 1. (čl. 28 ods. 5 GDPR)
4. Zmluva alebo iný právny akt uvedené v odseku 2 sa vypracuje v písomnej podobe vrátane elektronickej podoby. (čl. 28 ods. 9 GDPR) 
7. Oznámenie porušenia ochrany osobných údajov

7.1 Oznámenie porušenia ochrany osobných údajov Úradu
1. V prípade porušenia ochrany osobných údajov prevádzkovateľ bez zbytočného odkladu a podľa možnosti najneskôr do 72 hodín po tom, čo sa o tejto skutočnosti dozvedel, oznámi porušenie ochrany osobných údajov Úradu s výnimkou prípadov, keď nie je pravdepodobné, že porušenie ochrany osobných údajov povedie k riziku pre práva a slobody fyzických osôb. Ak oznámenie nebolo dozornému orgánu predložené do 72 hodín, pripojí sa k nemu zdôvodnenie omeškania. (čl. 33 ods. 1 GDPR)
2. Sprostredkovateľ podá prevádzkovateľovi oznámenie bez zbytočného odkladu po tom, čo sa o porušení ochrany osobných údajov dozvedel. (čl. 33 ods. 2 GDPR) 
3. Oznámenie uvedené v odseku 1 musí obsahovať aspoň (čl. 33 ods. 3 GDPR): 
a) opis povahy porušenia ochrany osobných údajov vrátane, podľa možnosti, kategórií a približného počtu dotknutých osôb, ktorých sa porušenie týka, a kategórií a približného počtu dotknutých záznamov o osobných údajoch; 
b) meno/názov a kontaktné údaje zodpovednej osoby alebo iného kontaktného miesta, kde možno získať viac informácií; 
c) opis pravdepodobných následkov porušenia ochrany osobných údajov; 
d) opis opatrení prijatých alebo navrhovaných prevádzkovateľom s cieľom napraviť porušenie ochrany osobných údajov vrátane, podľa potreby, opatrení na zmiernenie jeho potenciálnych nepriaznivých dôsledkov. 
4. V rozsahu, v akom nie je možné poskytnúť informácie súčasne, možno informácie poskytnúť vo viacerých etapách bez ďalšieho zbytočného odkladu. (čl. 33 ods. 4 GDPR) 
5. Prevádzkovateľ zdokumentuje každý prípad porušenia ochrany osobných údajov vrátane skutočností spojených s porušením ochrany osobných údajov, jeho následky a prijaté opatrenia na nápravu. Uvedená dokumentácia musí umožniť dozorným orgánom overiť súlad s týmto článkom. (čl. 33 ods. 5 GDPR) 
7.2 Oznámenie porušenia ochrany osobných údajov dotknutej osobe
1. V prípade porušenia ochrany osobných údajov, ktoré pravdepodobne povedie k vysokému riziku pre práva a slobody fyzických osôb, prevádzkovateľ bez zbytočného odkladu oznámi porušenie ochrany osobných údajov dotknutej osobe. (čl. 34 ods. 1)  
2. Oznámenie dotknutej osobe uvedené v odseku 1 tohto článku obsahuje jasne a jednoducho formulovaný opis povahy porušenia ochrany osobných údajov a aspoň informácie a opatrenia uvedené v článku 33 ods. 3 písm. b), c) a d) GDPR. (čl. 34 ods. 2 GDPR) 
3. Oznámenie dotknutej osobe uvedené v odseku 1 sa nevyžaduje, ak je splnená ktorákoľvek z týchto podmienok (čl. 34 ods. 3 GDPR): 
a) prevádzkovateľ prijal primerané technické a organizačné ochranné opatrenia a tieto opatrenia uplatnil na osobné údaje, ktorých sa porušenie ochrany osobných údajov týka, a to najmä tie opatrenia, na základe ktorých sú osobné údaje nečitateľné pre všetky osoby, ktoré nie sú oprávnené mať k nim prístup, ako je napríklad šifrovanie; 
b) prevádzkovateľ prijal následné opatrenia, ktorými sa zabezpečí, že vysoké riziko pre práva a slobody dotknutých osôb uvedené v odseku 1 pravdepodobne už nebude mať dôsledky; 
c) by to vyžadovalo neprimerané úsilie. V takom prípade dôjde namiesto toho k informovaniu verejnosti alebo sa prijme podobné opatrenie, čím sa zaručí, že dotknuté osoby budú informované rovnako efektívnym spôsobom. 
4. Ak prevádzkovateľ ešte porušenie ochrany osobných údajov neoznámil dotknutej osobe, Úrad môže po zvážení pravdepodobnosti porušenia ochrany osobných údajov vedúceho k vysokému riziku požadovať, aby tak urobil, alebo môže rozhodnúť, že je splnená niektorá z podmienok uvedených v odseku 3. (čl. 34 ods. 4 GDPR)
8. Prenos osobných údajov do tretej krajiny alebo medzinárodnej organizácie
8.1 Prenosy na základe rozhodnutia o primeranosti
1. Prenos osobných údajov do tretej krajiny alebo medzinárodnej organizácii sa môže uskutočniť, ak Komisia rozhodla, že tretia krajina, územie alebo jeden či viaceré určené sektory v danej tretej krajine alebo predmetná medzinárodná organizácia zaručujú primeranú úroveň ochrany. Na takýto prenos nie je nutné žiadne osobitné povolenie. (čl. 45 ods. 1 GDPR) 
2. Komisia uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie a na svojom webovom sídle zoznam tretích krajín, území a určených sektorov v danej tretej krajine a medzinárodných organizácií, v prípade ktorých rozhodla, že v nich je zaručená primeraná úroveň ochrany alebo už prestala byť primeraná úroveň ochrany zaručená. (čl. 45 ods. 8 GDPR)  

3. Rozhodnutia prijaté Komisiou na základe článku 25 ods. 6 smernice 95/46/ES zostávajú v platnosti, pokiaľ ich Komisia nezmení, nenahradí alebo nezruší. (čl. 45 ods. 9 GDPR)

4. Zoznam tretích krajín a medzinárodných organizácii, v ktorých je zaistená primeraná úroveň ochrany osobných údajov, je zverejnený tiež na webovom sídle Úradu.
5. V Prílohe č.7 je príklad vzoru súhlasu s prenosom osobných údajov do tretích krajín zaručujúcich primeranú ochranu.
8.2 Prenosy vyžadujúce primerané záruky
1. Ak neexistuje rozhodnutie Komisie o zaručení primeranej úrovni ochrany osobných údajov, prevádzkovateľ alebo sprostredkovateľ môže uskutočniť prenos osobných údajov do tretej krajiny alebo medzinárodnej organizácii len vtedy, ak prevádzkovateľ alebo sprostredkovateľ poskytol primerané záruky, a za podmienky, že dotknuté osoby majú k dispozícii vymožiteľné práva a účinné právne prostriedky nápravy. (čl. 46 ods. 1 GDPR)
8.3 Výnimky pre osobitné situácie
1. Ak neexistuje rozhodnutie Komisie o zaručení primeranej úrovni ochrany osobných údajov alebo ak neexistujú primerané záruky podľa článku 46 GDPR, prenos alebo súbor prenosov osobných údajov do tretej krajiny alebo medzinárodnej organizácii sa uskutoční len za jednej z týchto podmienok (čl. 49 ods. 1 GDPR): 
a) dotknutá osoba vyjadrila výslovný súhlas s navrhovaným prenosom po tom, ako bola informovaná o rizikách, ktoré takéto prenosy môžu pre ňu predstavovať z dôvodu absencie rozhodnutia o primeranosti a primeraných záruk;
b) prenos je nevyhnutný na plnenie zmluvy medzi dotknutou osobou a prevádzkovateľom alebo na vykonanie predzmluvných opatrení prijatých na žiadosť dotknutej osoby;

c) prenos je nevyhnutný pre uzatvorenie alebo plnenie zmluvy uzatvorenej v záujme dotknutej osoby medzi prevádzkovateľom a inou fyzickou alebo právnickou osobou;

d) prenos je nevyhnutný z dôležitých dôvodov verejného záujmu;

e) prenos je nevyhnutný na preukazovanie, uplatňovanie alebo obhajovanie právnych nárokov;

f) prenos je nevyhnutný na ochranu životne dôležitých záujmov dotknutej osoby alebo iných osôb, ak je dotknutá osoba fyzicky alebo právne nespôsobilá vyjadriť súhlas.
2. V Prílohe č.8 je príklad vzoru súhlasu s prenosom osobných údajov do tretích krajín nezaručujúcich primeranú ochranu.
9. Zodpovedná osoba

1. STU je verejnoprávna a samosprávna inštitúcia. Podľa čl. 37 ods.1 GDPR STU ako prevádzkovateľ určila zodpovednú osobu.
2. Prevádzkovateľ zverejní kontaktné údaje zodpovednej osoby a oznámi ich Úradu. (čl. 37 ods. 7 GDPR)  
9.1 Postavenie zodpovednej osoby
1. Prevádzkovateľ zabezpečí, aby bola zodpovedná osoba riadnym spôsobom a včas zapojená do všetkých záležitostí, ktoré súvisia s ochranou osobných údajov. (čl. 38 ods. 1 GDPR)  

2. Prevádzkovateľ podporuje zodpovednú osobu pri plnení úloh uvedených v čl. 39 GDPR, a to tak, že poskytujú zdroje potrebné na plnenie týchto úloh a prístup k osobným údajom a spracovateľským operáciám, ako aj zdroje na udržiavanie jej odborných znalostí. (čl. 38 ods. 2 GDPR)
3. Prevádzkovateľ zabezpečí, aby zodpovedná osoba v súvislosti s plnením týchto úloh nedostávala žiadne pokyny. Prevádzkovateľ ju nesmie odvolať alebo postihovať za výkon jej úloh. Zodpovedná osoba podlieha priamo rektorovi STU. (čl. 38 ods. 2 GDPR) 

4. Dotknuté osoby môžu kontaktovať zodpovednú osobu v súvislosti so všetkými otázkami týkajúcimi sa spracúvania ich osobných údajov a uplatňovania ich práv podľa GDPR. (čl. 38 ods. 4 GDPR) 

5. Zodpovedná osoba je v súvislosti s výkonom svojich úloh viazaná povinnosťou zachovávať mlčanlivosť. (čl. 38 ods. 5 GDPR)
6. Zodpovedná osoba môže plniť iné úlohy a povinnosti. Prevádzkovateľ zabezpečí, aby žiadna z takýchto úloh alebo povinností neviedla ku konfliktu záujmov. (čl. 38 ods. 6 GDPR).
9.2 Úlohy zodpovednej osoby
1. Zodpovedná osoba má aspoň tieto úlohy (čl. 39 ods. 1 GDPR): 

a) poskytovanie informácií a poradenstva prevádzkovateľovi a zamestnancom, ktorí vykonávajú spracúvanie, o ich povinnostiach týkajúcich sa ochrany údajov;
b) monitorovanie súladu s GDPR, s ostatnými právnymi predpismi týkajúcimi sa ochrany osobných údajov a s pravidlami prevádzkovateľa v súvislosti s ochranou osobných údajov vrátane rozdelenia povinností, zvyšovania povedomia a odbornej prípravy personálu, ktorý je zapojený do spracovateľských operácií, a súvisiacich auditov;

c) poskytovanie poradenstva na požiadanie, pokiaľ ide o posúdenie vplyvu na ochranu údajov a monitorovanie jeho vykonávania podľa čl. 35 GDPR;
d) spolupráca s Úradom; 

e) plnenie úlohy kontaktného miesta pre Úrad v súvislosti s otázkami týkajúcimi sa spracúvania vrátane predchádzajúcej konzultácie uvedenej v čl. 36 GDPR a podľa potreby aj konzultácie v akýchkoľvek iných veciach. 
2. Zodpovedná osoba pri výkone svojich úloh náležite zohľadňuje riziko spojené so spracovateľskými operáciami, pričom berie na vedomie povahu, rozsah, kontext a účely spracúvania. (čl. 39 ods. 2 GDPR)
10. Záverečné ustanovenia

1. Toto Metodické usmernenie nadobúda platnosť dňom vydania.

V Bratislave dňa DD.MM.RRRR
doc. Ing. Ladislav Hudec, CSc. 

zodpovedná osoba
11. Prílohy

11.1 Príloha č. 1 Vzor formulára súhlasu dotknutej osoby so zverejnením osobných údajov pre účely marketingovej komunikácie
Súhlas so ZVEREJNENÍM osobných údajov na WEBOVOM SÍDLE (názov fakulty)  STU

Dolu podpísaný/á (meno, priezvisko, tituly)


dátum narodenia


trvalé bydlisko


v súlade s čl. 6 ods. 1 písm. a) Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov (GDPR) s § 13 ods. (1) písm. a) zákona č.18/2018 o ochrane osobných údajov (Zákon) týmto udeľujem súhlas (názov fakulty) Slovenskej technickej univerzite v Bratislave (ďalej len „(skratka fakulty) STU") so zverejnením informácií o mojom štúdiu na (skratka fakulty) STU (ďalej len „moje osobné údaje") na účely propagácie výsledkov štúdia na STU v nasledovnom rozsahu:

· meno, priezvisko, rodné priezvisko

· fotografia (podobizeň)
· študijný program

· študijný odbor

· stupeň štúdia
· fakulta STU

· obdobie štúdia na STU (od - do)
· udelený akademický titul
· názov záverečnej práce

· iné (uviesť aké ďalšie osobné údaje sa majú zverejniť)

.....................................................................................................................................................................................
Moje osobné údaje uvedené vyššie môže (skratka fakulty) STU zverejniť na webovom sídle (skratka fakulty) STU do doby odvolania súhlasu.

Tento súhlas je možné kedykoľvek odvolať zaslaním písomnej žiadosti na adresu (kontaktná adresa útvaru fakulty STU, ktorý je určený na správu súhlasov dotknutých osôb) alebo elektronicky na e-mailovú adresu: (elektronická adresa útvaru fakulty STU, ktorý je určený na správu súhlasov dotknutých osôb). Odvolanie súhlasu nemá vplyv na zákonnosť zverejnenia osobných údajov založeného na súhlase pred jeho odvolaním.

Podmienky ochrany súkromia na STU sú zverejnené na webovom sídle STU na linke:

https://www.stuba.sk/sk/pracoviska/centrum-vypoctovej-techniky/podmienky-ochrany-sukromia-na-stu.html?page_id=12121
V ................................, dňa ........................

...............................................................

vlastnoručný podpis 

11.2 Príloha č.2 Vzor formulára súhlasu dotknutej osoby so spracovaním osobitnej kategórie osobných údajov pre účely vyhodnotenia špecifických potrieb
Žiadosť  uchádzača so špecifickými potrebami o úpravu formy a spôsobu vykonania prijímacej skúšky na štúdium na Slovenskej technickej univerzite v Bratislave (ďalej len „STU“) a súhlas s vyhodnotením špecifických potrieb
v súlade s § 57 ods. 4 v spojení s § 100 zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov

Priezvisko, meno, titul uchádzača:


Dátum narodenia:


Miesto trvalého pobytu:


Telefónne číslo: 

E-mail:


Prijímacie konanie pre akad. rok:


Číslo prihlášky na štúdium
:


Fakulta STU, na ktorú si uchádzač podáva prihlášku na štúdium:


Študijný program:


Stupeň štúdia
:
prvý
druhý
tretí 
Typ znevýhodnenia
:

	a) zrakové postihnutie
	b) sluchové postihnutie

	c) telesné postihnutie
	d) viacnásobné postihnutie

	e) chronické ochorenie
	f) zdravotné oslabenie

	g) psychické ochorenie
	h) autizmus alebo iná pervazívna vývinová porucha

	i) porucha učenia (dyslexia, dysgrafia, dysortografia a pod.)
	


V súvislosti s vyššie uvedeným typom znevýhodnenia žiadam o úpravu formy a spôsobu vykonania prijímacej skúšky a nasledovné podporné služby: 

□
     V zmysle čl. 9, odsek 2 písm. a) Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov (GDPR) a § 16 ods. (2) písm. a) zákona č.18/2018 o ochrane osobných údajov dávam výslovný súhlas so spracúvaním osobitnej kategórie osobných údajov týkajúcich sa môjho zdravia na účel vyhodnotenia mojich špecifickým potrieb a určenia rozsahu podporných služieb v súvislosti s úpravu formy a spôsobu vykonania prijímacej skúšky.

Na účely vyhodnotenia špecifických potrieb v prílohe tejto žiadosti prikladám:2
a) lekárske vysvedčenie nie staršie ako tri mesiace (lekársky nález, správa o priebehu a vývoji choroby a zdravotného postihnutia alebo výpis zo zdravotnej dokumentácie, prípadne iné),

b) vyjadrenie psychológa, logopéda, školského psychológa, školského logopéda alebo špeciálneho pedagóga.

Podmienky ochrany súkromia na STU sú zverejnené na webovom sídle STU: 
https://www.stuba.sk/sk/pracoviska/centrum-vypoctovej-techniky/podmienky-ochrany-sukromia-na-stu.html?page_id=12121
Dátum:

___________________

Podpis uchádzača

Upozornenie: Žiadosť s prílohami sa podáva písomne spolu s prihláškou na štúdium na Študijné oddelenie príslušnej fakulty STU, na ktorú  si uchádzač podáva prihlášku na štúdium.

11.3 Príloha č.3 Vzor formulára záväzku mlčanlivosti
Záväzok mlčanlivosti

Dolu podpísaný

Meno, priezvisko, tituly: 


Dátum a miesto narodenia: 


Pracovisko: 


Funkcia vykonávaná na STU alebo fakulte STU: 


· člen prijímacej komisie

· člen skúšobnej komisie pre prijímaciu skúšku

· člen skúšobnej komisie pre vykonanie štátnych skúšok

· člen odborovej komisie študijného programu
· vedúci/školiteľ záverečnej práce

· oponent záverečnej práce
· iné (uveďte)........................................................................................................................................................
v súlade s platnými právnymi predpismi
 sa zaväzujem, že ak pri vykonávaní činností vyplývajúcich z vyššie uvedenej funkcie na STU, resp. fakulte STU prídem do styku s osobnými údajmi, prípade s dôvernými informáciami, s utajovanými skutočnosťami, či obchodným tajomstvom tretej osoby (ďalej len „ďalšie dôverné informácie“), budem ich spracúvať iba v takom rozsahu, ktorý mi vyplýva z titulu funkcie vykonávanej na STU, resp. fakulte STU. Tieto osobné údaje a ďalšie dôverné informácie nebudem využívať pre svoju osobnú potrebu a budem zachovávať mlčanlivosť o nich a o bezpečnostných opatreniach, ktoré boli na STU na ochranu osobných údajov prijaté. 

Povinnosť mlčanlivosti trvá aj po zániku mojej funkcie vykonávanej na STU alebo fakulte STU.

Som si vedomý/á, že pri porušení niektorej z týchto podmienok sa dopúšťam porušenia zákona o ochrane osobných údajov, resp. ďalších platných právnych predpisov, za čo môžu byť voči mne vyvodené dôsledky v zmysle platnej legislatívy.

V ........................................, dňa ...........................

.........................................................

Podpis

Podmienky ochrany súkromia na STU sú zverejnené na webovom sídle STU na linke:

https://www.stuba.sk/sk/pracoviska/centrum-vypoctovej-techniky/podmienky-ochrany-sukromia-na-stu.html?page_id=12121
11.4 Prílohe č.4 Vzoru záväzku mlčanlivosti študenta doktorandského štúdia
Záväzok mlčanlivosti

Dolu podpísaný študent

Meno, priezvisko, tituly: 


Dátum a miesto narodenia: 


ID študenta:


Študijný program:


Študijný odbor:


Stupeň štúdia: externá

Forma štúdia: denná

Pracovisko:


Fakulta STU/univerzitné pracovisko:


v súlade s platnými právnymi predpismi
 sa zaväzujem, že ak pri vykonávaní pedagogickej činnosti alebo inej odbornej činnosti súvisiacej s pedagogickou činnosťou, ktorá vyplýva z môjho štúdia
 na STU alebo fakulte STU, prídem do styku s osobnými údajmi študentov STU, prípade s dôvernými informáciami, s utajovanými skutočnosťami, či obchodným tajomstvom tretej osoby (ďalej len „ďalšie dôverné informácie“), budem ich spracúvať iba v takom rozsahu, ktorý mi vyplýva z titulu výkonu pedagogickej činnosti alebo inej odbornej činnosti súvisiacej s pedagogickou činnosťou na STU alebo fakulte STU. Tieto osobné údaje študentov STU a ďalšie dôverné informácie nebudem využívať pre svoju osobnú potrebu a budem zachovávať mlčanlivosť o nich a o bezpečnostných opatreniach, ktoré boli na STU na ochranu osobných údajov prijaté. 

Povinnosť mlčanlivosti trvá aj po skončení môjho štúdia na STU alebo fakulte STU.

Som si vedomý/á, že pri porušení niektorej z týchto podmienok sa dopúšťam porušenia zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov, resp. ďalších platných právnych predpisov, za čo môžu byť voči mne vyvodené dôsledky v zmysle platnej legislatívy.

V ........................................, dňa ...........................

.........................................................

Podpis študenta

Podmienky ochrany súkromia na STU sú zverejnené na webovom sídle STU na linke:

https://www.stuba.sk/sk/pracoviska/centrum-vypoctovej-techniky/podmienky-ochrany-sukromia-na-stu.html?page_id=12121
11.5 Prílohe č.5 je Vzor dodatku do pracovnej zmluvy týkajúci sa mlčanlivosti
Zamestnanec je povinný zachovávať mlčanlivosť o osobných údajoch, s ktorými sa pri výkone svojej činnosti alebo náhodne oboznámil. Nesmie ich využiť pre osobnú potrebu, zverejniť a nikomu poskytnúť ani sprístupniť. Povinnosť mlčanlivosti trvá aj po skončení pracovného pomeru zamestnanca alebo obdobného pracovného vzťahu. Povinnosť mlčanlivosti neplatí vo vzťahu k orgánom činným v trestnom konaním a vo vzťahu k Úradu pre ochranu osobných údajov SR.
11.6 Príloha č.6 Úplný zoznam účelov spracúvania osobných údajov v STU
11.6.1 Personálne a mzdové účely

Právny základ: 

Čl. 6 ods. 1 písm. c) GDPR (plnenie osobitných povinností zamestnávateľa podľa osobitných zákonov z oblasti daňového práva, správneho práva a práva sociálneho zabezpečenia).
Článok 6 ods. 1 písm. a) GDPR (súhlas dotknutej osoby so zaradením do databázy uchádzačov o zamestnanie). 

Čl. 9 ods. 2 písm. b) a h) GDPR, Zákonník práce, § 78 ods. 3 Zákona o ochrane osobných

údajov, Zákon o zdravotnom poistení, Zákon o poisťovníctve, Zákon o sociálnom poistení,

Zákon o dani z príjmov, Zákon o starobnom dôchodkovom sporení, Zákon o službách zamestnanosti, Zákon o náhrade príjmov pri dočasnej práceneschopnosti zamestnanca,

Zákon o sociálnom fonde, Zákon o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia, Zákon

o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci

Spracúvajú sa citlivé osobné údaje: Áno
Opis účelu spracúvania osobných údajov:
Ide o spracúvanie osobných údajov uchádzačov o zamestnanie, zamestnancov STU,

rodinných príslušníkov zamestnancov STU a bývalých zamestnancov STU na personálno-mzdové účely, najmä:

· organizovania a vyhodnocovania výberového procesu nových zamestnancov;

· plnenie povinností zamestnávateľa ustanovených súhrnom osobitných zákonov: z oblasti pracovného práva (napr. Zákonník práce), z oblasti mzdového účtovníctva (napr. zákon č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov); daňového práva a práva sociálneho zabezpečenia (napr. zákon č. 461/2003 Z. z. o sociálnom poistení v znení neskorších predpisov, zákon č. 43/2004 Z. z. o starobnom dôchodkovom sporení a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zákon č. 580/2004 Z. z. o zdravotnom poistení o zmene a doplnení zákona č. zákon č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov v znení neskorších predpisov zákon č. 650/2004 Z. z. o doplnkovom dôchodkovom sporení a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov zákon č. 461/2003 Z. z. o sociálnom poistení v znení neskorších predpisov); ochrane pred nelegálnou prácou a zamestnávaním (napr. zákon č. 125/2006 Z. z. o inšpekcii práce a o zmene a doplnení zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých v znení neskorších predpisov); ochrane bezpečnosti a zdravia pri práci (napr. zákon č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zákon č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práce a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a iné);

· plnenie povinností pri vedení mzdového účtovníctva;

· uplatňovanie práv a povinností zamestnanca a/alebo inej osoby v obdobnom pracovno-právnom vzťahu podľa pracovnej zmluvy, dohôd uzatvorených mimo pracovného pomeru, dohôd o hmotnej zodpovednosti zamestnanca, dohôd o zverení služobného motorového vozidla do užívania apod.;

· evidovania osobných údajov neúspešných uchádzačov o zamestnanie za účelom ich pozvania na iné výberové konanie na základe súhlasu;

· vedenia interných evidencií podľa interne záväzných právnych predpisov;
· zverejňovanie základných kontaktných a identifikačných údajov zamestnanca v súlade s §78 ods. (3) Zákona o ochrane osobných údajov v súvislosti s plnením pracovných povinností

· poskytovanie základných kontaktných a identifikačných údajov zamestnancov v súlade s §78 ods. (3) Zákona o ochrane osobných údajov v súvislosti s plnením pracovných povinností;
· spracúvanie osobných údajov v rozsahu nevyhnutnom na uzatvorenie a plnenie vzájomných práv a povinností dohodnutých pracovnou zmluvou

· spracúvanie osobných údajov v rozsahu nevyhnutnom na uplatňovanie práv a povinností ustanovených internými aktmi riadenia s právnou záväznosťou pre zamestnancov;

· spracúvanie osobných údajov vedúcich zamestnancov pri oznamovaní majetkového priznania podľa § 10 zákona č. 552/2003 Z. z. o výkone práce vo verejnom záujme štatutárnemu orgánu STU;
· spracúvanie osobných údajov pri vedení kolektívneho vyjednávania podľa zákona č. 2/1991 Zb. o kolektívnom vyjednávaní za účelom uzatvorenia kolektívnej zmluvy medzi STU a odborovou organizáciou;
· spracúvanie osobných údajov zamestnancov na účely poskytovania benefitov a sociálnych výhod podľa platnej kolektívnej zmluvy;

· vyúčtovania cestovných náhrad zamestnancov a/alebo iných osôb v obdobnom pracovno-právnom vzťahu s STU alebo iným fyzickým osobám oprávneným podľa zákona č. 283/2002 Z. z. o cestovných náhradách v znení neskorších predpisov na refundáciu cestovných nákladov spojených s pracovnou cestou, ak použili súkromné motorové vozidlo;

· zvyšovania kvalifikácie zamestnanca v zmysle § 140 Zákonníka práce a vyslanie zamestnanca na zahraničnú pracovnú cestu podľa § 57 Zákonníka práce;

· využívanie osobných údajov v registri zamestnancov vysokej školy podľa § 80 Zákona o vysokých školách;

· využívanie e-learningu STU pre interné potreby školení personálu a zamestnancov STU.
11.6.2 Kontrolné mechanizmy zamestnávateľa

Právny základ: 

Článok 6 ods. 1 písm. f) GDPR (ochrana oprávneného záujmu prevádzkovateľa): kontrola

dodržiavania pracovnej disciplíny v spojitosti s článkom 11 a § 13 ods. 4 Zákonníka práce.
Spracúvajú sa citlivé osobné údaje: Nie

Opis účelu spracúvania osobných údajov:

Ide o spracúvanie osobných údajov zamestnancov na ochranu oprávneného záujmu: kontrola dodržiavania pracovnej disciplíny, prostredníctvom týchto kontrolných mechanizmov zamestnávateľa:

· používaním viacerých systémov elektronickej dochádzky na kontrolu dodržiavania ustanoveného pracovného času zamestnancom;
· kontrola prítomnosti alkoholu v dychu zamestnanca počas pracovnej doby a/alebo odber vzorky krvi na prešetrovanie prípadov porušenia pracovnej disciplíny;

· kontrola dodržiavania prijatých opatrení na úseku BOZP;

· kontrola oprávnenosti nadmerného prekročenia paušálov a dátových služieb pri využívaní pracovných mobilných telefónov;

· kontrola výdavkov zaplatených platobnou kartou vydanou zamestnancovi na úhradu vecne vynaložených výdavkov, ktoré vznikajú najmä pri zahraničných pracovných cestách.
11.6.3 Účtovné a daňové účely

Právny základ: 

Článok 6 ods. 1 písm. c) GDPR v spojitosti so zákonom o účtovníctve.
Spracúvajú sa citlivé osobné údaje: Nie
Opis účelu spracúvania osobných údajov:

Ide o spracúvanie osobných údajov rôzneho okruhu dotknutých osôb, ktoré sú alebo môžu byť súčasťou tzv. účtovných dokladov spracúvaných podľa zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v agende účtovníctva a fakturácie STU, príp. samostatne hospodáriacich súčastí STU, najmä:

a. evidencie účtovných dokladov § 35 zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov;

b. uchovávania faktúr podľa § 76 ods. 1 zákona č. 422/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty;

c. plnenia povinností platiteľa dane podľa zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov v znení neskorších predpisov;

d. plnenia povinností daňového subjektu podľa zákona č. 563/2009 Z. z. o správe daní (daňový poriadok) a o zmene a doplnení niektorých zákonov.
11.6.4 Akademická samospráva

Právny základ: 

Plnenie zákonných povinností (čl. 6 ods. 1 písm. c) GDPR) a úloh vo verejnom záujme (čl. 6 ods. 1 písm. e) GDPR).
Spracúvajú sa citlivé osobné údaje: Nie
Opis účelu spracúvania osobných údajov:

Agenda správnej rady vysokej školy - Ide o spracúvanie osobných údajov členov správnej rady verejnej vysokej školy pri zverejňovaní správy o činnosti správnej rady na webovom sídle STU, najmä o jej zasadnutiach, účasti jednotlivých členov na zasadnutiach, odporúčaniach správnej rady k činnosti verejnej vysokej školy a súpis jej rozhodnutí na účely splnenia zákonnej povinnosti.
Agenda akademického senátu STU - Ide o spracúvanie osobných údajov členov akademickej obce, ktoré je nevyhnutné na výkon akademickej samosprávy pri zabezpečovaní:

· organizácie volieb do akademického senátu;
· činnosti akademického senátu v rozsahu jeho pôsobnosti podľa § 9 Zákona o vysokých školách (napr. kreovanie orgánov voľbou pléna).
Agenda rektora STU - Ide o spracúvanie osobných údajov členov akademickej obce, ktoré je nevyhnutné na výkon akademickej samosprávy pri zabezpečovaní výkonu funkcie rektora v rozsahu pôsobnosti § 10 Zákona o vysokých školách a vnútorných predpisov STU (napr. predkladanie návrhov na vymenovanie profesorov prezidentovi SR).

Agenda Vedeckej rady - Ide o spracúvanie osobných údajov členov akademickej obce, ktoré je nevyhnutné na výkon akademickej samosprávy pri zabezpečovaní výkonu pôsobnosti Vedeckej rady v rozsahu pôsobnosti § 12 Zákona o vysokých školách (napr. schvaľovanie školiteľov).

Agenda disciplinárneho trestania - Ide o spracúvanie osobných údajov členov akademickej obce, ktoré je nevyhnutné na výkon akademickej samosprávy pri zabezpečovaní prejednávania a sankcionovania disciplinárnych priestupkov podľa § 72 Zákona o vysokých školách.

Agenda medzinárodnej spolupráce a členstva v medzinárodných organizáciách - Ide o spracúvanie osobných údajov na výkon akademickej samosprávy pri zabezpečovaní členstva STU v medzinárodných organizáciách, resp.  medzinárodných združeniach združujúcich univerzity a vysoké školy (napr. účasť zamestnancov STU na konferenciách organizovaných medzinárodnými organizáciami, aktivity reprezentantov v orgánoch medzinárodných organizácii apod.).
11.6.5 Plnenie povinností a úloh verejnej vysokej školy

Právny základ: 

Plnenie zákonných povinností (čl. 6 ods. 1 písm. c) GDPR) a úloh vo verejnom záujme (čl. 6 ods. 1 písm. e) GDPR).
Spracúvajú sa citlivé osobné údaje: Nie
Opis účelu spracúvania osobných údajov:

Agenda kontroly originality záverečných prác

Ide spracúvanie osobných údajov študentov, ktorých záverečné práce je STU povinná preveriť z hľadiska ochrany pred plagiátorstvom prostredníctvom Centrálneho registra záverečných prác (ďalej len ako „CRZP“). STU má povinnosť poslať záverečnú prácu vrátane osobných údajov študenta – autora do CRZP.

Agenda habilitačných konaní a predkladania návrhov na vymenovanie profesorov

Ide o spracúvanie osobných údajov uchádzačov o akademickú hodnosť, ktorí dosiahli kvalifikačnú úroveň na pridelenie akademickej hodnosti „docent“ alebo „profesor“, pri ktorom Vedecká rada fakulty pre docentov a Vedecká rada STU pre profesorov na základe udelenej akreditácie hodnotí nárok kandidáta na obsadenie príslušnej akademickej hodnosti a titulu.

Ide o spracúvanie osobných údajov, ktoré je nevyhnutné na splnenie právnych povinností STU ustanovených vo vyhláške č. 6/2005 Z. z. o postupe získavania vedeckopedagogických

titulov alebo umelecko-pedagogických titulov docent a profesor, najmä:

· zverejňovanie údajov o habilitačných prednáškach;

· prijímanie prihlášok a príloh uchádzačov o habilitačné konanie;

· vydávanie dekrétov;

· zverejňovanie osobných údajov podľa §5a vyhlášky č. 6/2005 Z. z. o postupe získavania vedecko-pedagogických titulov alebo umelecko-pedagogických titulov docent a profesor.

Agenda rigoróznych konaní

Ide o spracúvanie osobných údajov uchádzačov o akademický titul „doktor“ v rámci

rigorózneho konania, ktoré zahŕňa posúdenie zákonného nároku uchádzača o vykonanie rigoróznej skúšky, vrátane posúdenia a kontroly jeho rigoróznej práce, výber poplatkov za rigorózne konanie, vykonanie rigoróznej skúšky, kontrolu originality rigoróznej práce a uzatvorenie licenčnej zmluvy.

Agenda nostrifikácií dokladov o štúdiu

Ide o spracúvanie osobných údajov, ktoré je nevyhnutné na účely uznania dokladov o vzdelaní zo zahraničných vysokých škôl, ktorým je vysokoškolský diplom, vysvedčenie

o štátnych skúškach a doklad o udelených akademických tituloch, vedeckopedagogických

tituloch a umelecko-pedagogických tituloch, vydaný uznanou vysokou školou v inom členskom štáte alebo v treťom štáte na účely pokračovania v štúdiu na verejnej vysokej škole.

Agenda verifikácií dokladov o štúdiu

Ide o spracúvanie osobných údajov absolventa pri vydaní dokladov o absolvovaní štúdia mimo bežného odovzdania na žiadosť absolventa po ukončení štúdia na účely splnenia zákonnej povinnosti verejnej vysokej školy podľa Zákona o vysokých školách.

Agenda udeľovania medailí, vyznamenaní a čestných titulov

Ide o spracúvanie osobných údajov významných osobností, ktoré sa mimoriadnym

spôsobom zaslúžili o budovanie a rozvoj STU, o rozvoj vied, vzdelanosti, akademických

slobôd, získali významné výsledky vo výchovno-vzdelávacej a vedecko-výskumnej

činnosti a prispeli k rozvoju spolupráce univerzity s inými vysokými školami a

inštitúciami doma a v zahraničí na účely výkonu akademickej samosprávy, najmä:

· udeľovanie medailí STU;

· udeľovanie titulu „doctor honoris causa“;

· udeľovanie titulu „emeritný profesor“.
11.6.6 Zabezpečovanie a poskytovanie štúdia (študijné účely)

Právny základ: 

Plnenie zákonných povinností (čl. 6 ods. 1 písm. c) GDPR) a úloh vo verejnom záujme (čl. 6 ods. 1 písm. e) GDPR).
Článok 9 ods. 1 písm. a) GDPR výslovný súhlas študenta so špecifickou potrebou v súlade s §100 ods. 4 Zákona o vysokých školách.
Spracúvajú sa citlivé osobné údaje: Áno

Opis účelu spracúvania osobných údajov:

Ide o spracúvanie osobných údajov študenta na študijné účely spojené s administráciou jeho vysokoškolského štúdia, najmä:

· zápis do ročníka;

· vykonávania bežnej administrácie študentských záležitostí prostredníctvom študijného oddelenia fakulty (vydávania rôznych potvrdení o návštevy školy, vydávanie potvrdení o návšteve školy pre rodiča na uplatnenie daňového bonusu apod.);

· podávanie rôznych žiadostí za účelom riešenia fakultných záležitostí týkajúcich sa štúdia študenta (napr. žiadosti o súhlas s písaním záverečnej práce v anglickom jazyku, žiadosti o odpustenie a/alebo zníženie školného, žiadosti o zmenu formy, prerušenie štúdia apod.);

· inej komunikácia so študijným oddelením fakulty;

· využívanie fotografie študenta na študijné účely;
· evidenciu osobných údajov v registri študentov v ustanovenom rozsahu podľa § 73 ods. 3 a 4 Zákona o vysokých školách (Praktické používanie AIS);

· evidenciu ďalších osobných údajov nad rámec predmetného ustanovenia (napr. údaje o priebežnej klasifikácii študenta a hodnotení postupových skúšok, údaje o aktuálnom rozvrhu študenta, prihlasovanie sa na skúšky apod.) (Praktické používanie AIS);

· poskytovanie osobných údajov z registra študentov STU do centrálneho registra študentov prevádzkovaného MŠ SR.

Agenda registra študentov

Ide o spracúvanie osobných údajov podľa § 73 Zákona o vysokých školách.

Agenda prijímacieho konania

Ide o spracúvanie osobných údajov uchádzačov o štúdium na účely výkonu akademickej samosprávy pri výkone verejnej moci zverenej prevádzkovateľovi najmä:

· spracúvanie prihlášok na štúdium;

· spracúvanie výsledkov prijímacích skúšok;

· rozhodovanie o prijatí/neprijatí na štúdium;

· rozhodovanie o odvolaní proti neprijatiu na štúdium.
Agenda priznávania štipendií:

Ide o spracúvanie osobných údajov študentov na účely priznávania štipendií podľa interných pravidiel, ktoré boli vydané na základe Zákona o vysokých školách, najmä:

· posúdenie vylúčenia nároku na podanie žiadosti o štipendium;
· vydávania rozhodnutí o priznaní všetkých typov štipendií;
· rozhodovania o odvolaní o nepriznaní štipendia;
· oceňovania študentov pochvalou a akademickou cenou rektora.
Agenda podpory študentských stáží a odbornej praxe študentov:

Ide o spracúvanie osobných údajov na účely vhodného výberu kandidátov na študentskú stáž na odbornom pracovisku súvisiacim s predmetom štúdia, najmä:

· preverenie kvalifikačných a osobnostných predpokladov uchádzača o stáž;

· preverenie podmienok stanovených organizáciou vyhlasujúcu stáž;

· odporúčania vhodných uchádzačov o stáž v partnerskej organizácii a poskytnutie ich osobných údajov partnerskej organizácii;

· kvalifikácia obsahu odbornej stáže v rámci hodnotení plnenia študijného programu a prideľovanie kreditov.

Agenda organizovania slávnostných promócií, imatrikulácii a iných oficiálnych podujatí spojených s výkonom štúdia (napr. registrácie na prednášky s obmedzenou kapacitou miestnosti apod.):

Ide o spracúvanie osobných údajov študentov, ktorí úspešne ukončili vysokoškolské štúdium príslušného stupňa a/alebo úspešne absolvovali rigoróznu skúšku na účely organizácie slávnostnej promócie a slávnostné odovzdanie diplomov, súčasťou spracúvania osobných údajov je aj vyhotovenie obrazových a/alebo obrazovo zvukových záznamov zachytávajúcich priebeh týchto podujatí.

Využívanie e-learningu na študijné účely pre potreby študentov

Ide o spracúvanie osobných údajov študentov v rámci e-learningu.

Agenda podpory študentov so špecifickými potrebami

Ide o spracúvanie osobných údajov študentov so špecifickými potrebami na účely splnenia zákonných povinností verejnej vysokej školy, najmä:

· vyhodnotenia a prehodnocovania špecifických potrieb študenta;

· poskytovania podporných služieb študentom so špecifickými potrebami.

Agenda študentskej mobility

Ide o spracúvanie osobných údajov študentov a zároveň aj študentov zahraničných univerzít na účely organizovania a zabezpečovania výmenných študijných pobytov v rámci rôznych dotačných programov a medzinárodnej spolupráce STU so zahraničnými partnermi, najmä:

· posudzovania žiadostí prichádzajúcich študentov na STU;

· uzatvárania a plnenia zmluvy o poskytnutí finančného príspevku na zabezpečenie mobility;

· prijímanie prichádzajúcich študentov zo zahraničných univerzít na STU podľa § 58a zákona o VŠ;

· administráciu procesu a predvýber vhodných kandidátov zo študentov uchádzajúcich sa o zahraničný študijný pobyt odchádzajúcich z STU do zahraničia;

· zverejňovanie osobných údajov úspešných uchádzačov o študentskú mobilitu;

· vykonávanie cezhraničných prenosov do tretích krajín so statusom krajiny zabezpečujúcej primeranú úroveň ochrany alebo nezabezpečujúcej primeranú úroveň ochrany osobných údajov;

· zverejňovanie osobných údajov študentov, ktorí uspeli vo výbere na študentskú mobilitu.

Agenda hodnotenia pedagógov

Ide najmä o možnosť zapojiť sa do anonymnej ankety hodnotenia pedagógov s garanciou na študijné účely.
11.6.7 Vydávanie študijných preukazov

Právny základ: 

Plnenie zákonných povinností (čl. 6 ods. 1 písm. c) GDPR) a úloh vo verejnom záujme (čl. 6 ods. 1 písm. e) GDPR).
Spracúvajú sa citlivé osobné údaje: Nie
Opis účelu spracúvania osobných údajov:

Ide o spracúvanie osobných údajov študentov, ktoré je nevyhnutné najmä na:

· výrobu študentského preukazu;

· aktiváciu bezkontaktnej čipovej karty integrovanej do preukazu študenta;

· prolongáciu bezkontaktnej čipovej karty integrovanej do preukazu študenta;

· dátovú integráciu potrebnú na praktické zabezpečenie využívania zliav študentov na cestovnom u dopravcov v dráhovej, mestskej hromadnej a cestnej doprave;

· poskytovanie údajov zapísaných na študentskom preukaze v limitovanom rozsahu (§ 73 ods. 5 Zákona o vysokých školách) subjektom, s ktorými má STU uzatvorenú dohodu o poskytovaní služieb vyžadovanú Zákonom o vysokých školách;
· poskytovanie osobných údajov študentov STU dopravcom v nevyhnutne potrebnej miere nad rámec povolený ustanovením § 73 ods. 5 Zákona o vysokých školách, ak je to nevyhnutné na uplatnenie zľavy na cestovné podľa podmienok prepravného poriadku dopravcu.
11.6.8 Plnenie zákonných povinností

Právny základ: 

Plnenie zákonných povinností (čl. 6 ods. 1 písm. c) GDPR).
Spracúvajú sa citlivé osobné údaje: Nie
Opis účelu spracúvania osobných údajov:

Whistleblowing:

Ide o spracúvanie osobných údajov na účely prijímania a vybavovania neanonymných podnetov ohlasujúcich protispoločenskú činnosť podľa zákona č. zákon č. 307/2014 Z.

z. o niektorých opatreniach súvisiacich s oznamovaním protispoločenskej činnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov, a to najmä:

· vyžadovanie súhlasu od inšpektorátu práce vo veciach právnych úkonov v  pracovnoprávnych vzťahoch voči oznamovateľovi protispoločenskej činnosti podľa § 7 predmetného zákona;

· prešetrovanie podaného podnetu a informovanie dotknutej osoby o výsledku prešetrenia podnetu podľa § 11 predmetného zákona;

· vedenie evidencie prijatých neanonymných podnetov podľa § 12 predmetného zákona.
Agenda práv dotknutej osoby:

Ide o spracúvanie osobných údajov na účely vybavovania práv dotknutých osôb uplatnených podľa článkov 15 až 21 GDPR, najmä:

· prijatia a posúdenia žiadosti o výkon práva;

· identifikácie žiadajúcej osoby o výkon práva;

· zverejnenie osobných údajov poverenej zodpovednej osoby;

· vykonávania nevyhnutne potrebných spracovateľských operácii s osobnými údajmi pre výkon práva dotknutej osoby.

Agenda protipožiarnej ochrany:

Ide o spracúvanie osobných údajov zamestnancov a študentov ubytovaných v objektoch STU v rozsahu nevyhnutnom za účelom plnenia povinnosti podľa § 4 písm. e) zákona č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi STU je povinná zabezpečovať školenie a overovanie vedomostí o ochrane pred požiarmi zamestnancov a osôb, ktoré sa s vedomím právnickej osoby alebo fyzickej osoby podnikateľa zdržujú v jej objektoch a priestoroch.

Agenda hospodárskej mobilizácie:

Ide o spracúvanie osobných údajov na účely vykonávania opatrení hospodárskej mobilizácie v rozsahu pôsobnosti vysokej školy podľa zákona č. 179/2011 Z. z. o hospodárskej mobilizácii a o zmene a doplnení zákona č. 387/2002 Z. z. o riadení štátu v krízových situáciách mimo času vojny a vojnového stavu v znení neskorších predpisov, pričom verejná vysoká škola ako povinný subjekt najmä spracúva osobné údaje svojich zamestnancov na účely krízového plánovania, vyrozumenia subjektu hospodárskej mobilizácie o vyhlásení núdzového stavu, výnimočného stavu, vojnového stavu a vypovedaní vojny alebo o nariadení vykonávania opatrení hospodárskej mobilizácie, uloženia pracovnej povinnosti, vecného plnenia, výdaja nákupných preukazov alebo prídelových lístkov alebo evidencie zamestnancov pre okresný úrad v sídle kraja na účely ich oslobodenia od mimoriadnej služby

Agenda povinného zverejňovania informácii:

Ide o spracúvanie osobných údajov na účely vytvárania transparentnosti vo verejnom

záujme podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene

a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií), najmä:

· spracúvanie osobných údajov žiadateľov o sprístupnenie informácie v právnom režime predmetného zákona na účely ich vybavenia (zabezpečované oddelením vzťahov s verejnosťou);

· spracúvanie osobných údajov osôb zahrnutých do povinne zverejňovaných zmlúv na účely ich zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv;

· sprístupňovanie vymedzených osobných údajov, vrátane ich finančného ohodnotenia o určených vedúcich zamestnancoch podľa § 9 ods. 3 predmetného zákona na účely kontroly hospodárneho vynakladania verejných financií.

· Zverejňovanie informácii o prevodoch nehnuteľností na iné fyzické osoby v súlade s § 5 ods. 6 predmetného zákona.

Agenda verejného obstarávania a verejných obchodných súťaží:

Ide o spracúvanie osobných údajov na účely zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní STU ako verejným obstarávateľom, najmä:

· spracúvanie osobných údajov obsiahnutých v súťažných podkladoch spôsobom povoleným predmetným zákonom;

· zverejňovanie osobných údajov v profile verejného obstarávateľa podľa § 64 predmetného zákona;

· spracúvanie osobných údajov v podlimitných zákazkách bez využitia elektronického trhoviska spôsobom podľa § 113 ods. 9 predmetného zákona;

· spracúvanie osobných údajov v oznámeniach používaných vo verejnom obstarávaní za podmienok predmetného zákona.
Zároveň ide aj o spracúvanie osobných údajov, ktoré STU prijme v rámci organizovania

verejných obchodných súťaží pri plnení svojich povinností podľa zákona č. 176/2004

Z. z. na :

· predaj nepotrebnej veci takému záujemcovi, ktorý v rámci verejnej obchodnej súťaže ponúkne najvyššiu cenu;
· spracúvanie osobných údajov zamestnancov STU, štatutárov STU a ich blízkych osôb na účely obmedzenia prevodu vlastníckeho práva podľa § 14 zákona č. 176/2004 Z. z.;
· preverovanie zápisu účastníkov verejného obstarávania do registra partnerov verejného sektora, pretože podľa zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 438/2015 Z. z.;
· preverovanie zápisov záujemcov o kúpu nepotrebnej veci v registri partnerov verejného sektora v rámci verejných obchodných súťaží pri plnení povinností podľa § 14 ods. 3 zákona č. 176/2004 Z. z.;
· na účely preverovania možnosti odstúpenia od zmluvy uzatvorenej v čase, keď ešte nebol subjekt s povinnosťou registrácie registrovaný v registri partnerov verejného sektora.
Agenda prevádzkovateľa ubytovacích služieb:

Ide o spracúvanie osobných údajov ubytovaných osôb (hotelových hostí), s ktorými

STU v rámci podnikateľskej činnosti uzatvorí zmluvu o ubytovaní za účelom splnenia

nasledovných zákonných povinností:

- overenie totožnosti ubytovaného hosťa;

- evidencia osobných údajov v knihe ubytovaných;
- oznamovanie osobných údajov cudzích štátnych príslušníkov prostredníctvom elektronických služieb Ministerstva vnútra SR;

- umožnenie kontroly príslušnému orgánu územnej samosprávy oprávnenému na výber miestnej dane z ubytovania.
11.6.9 Alumni účely

Právny základ: 

Oprávnený záujem (čl. 6 ods. 1 písm. f) GDPR): udržiavanie kontaktu s absolventami.
Spracúvajú sa citlivé osobné údaje: Nie

Opis účelu spracúvania osobných údajov:

Ide o spracúvanie osobných údajov absolventov STU najmä na úrovni fakúlt, ktoré vytvárajú tzv. Alumni Kluby za účelom udržiavania vzťahov a väzieb Alma Mater s absolventami a vytvárajú tak príležitosti na vzájomnú spoluprácu a podporu výkonu akademickej samosprávy. Ide o spracúvanie osobných údajov členov orgánov Alumni Klubov pri zabezpečovaní vnútorných administratívnych činností a úloh Alumni Klubov vymedzených vo vnútornom predpise vydanom v pôsobnosti fakulty STU. Oprávnený záujem sledovaný STU je udržiavanie kontaktu s absolventami.
11.6.10 Dobrovoľné zverejňovanie osobných údajov

Právny základ: 

Článok 6 ods. 1 písm. a) GDPR (súhlas dotknutej osoby).
Spracúvajú sa citlivé osobné údaje: Nie
Opis účelu spracúvania osobných údajov:

Ide napr. o nasledovné oprávnené činnosti verejnej vysokej školy ako je zverejňovanie osobných údajov o absolventoch v nevyhnutnom rozsahu.
11.6.11 Ochrana majetku, poriadku a bezpečnosti
Právny základ: 

Oprávnený záujem (čl. 6 ods. 1 písm. f) GDPR): ochrana majetku, poriadku a bezpečnosti.
Spracúvajú sa citlivé osobné údaje: Nie
Opis účelu spracúvania osobných údajov:

Ide o spracúvanie osobných údajov na účely ochrany oprávneného záujmu: ochrana majetku, poriadku a bezpečnosti, pričom dané spracúvanie zahŕňa napr.:

· využívanie kamerového systému pri monitorovaní priestorov prístupných verejnosti a/alebo priestorov neprístupných verejnosti;

· evidovanie vstupov dotknutých osôb pri vstupe do chránených priestorov určených objektov STU, pričom dochádza k manuálnemu spracúvaniu osobných údajov zapisovaním do papierovej evidencie a/alebo do k automatizovanému spracúvaniu osobných údajov v elektronickom systéme;

· evidovanie vstupov dotknutých osôb pri vstupe do definovaných chránených miestností, pričom dochádza k automatizovanému spracúvaniu osobných údajov zapisovaním do elektronickej evidencie;

· evidovaní dotknutých osôb, ktorým boli pridelené kľúče od objektov a miestností v objektoch STU.
11.6.12 Preukazovanie, uplatňovanie a obhajovanie právnych nárokov (právna agenda)

Právny základ: 

Oprávnený záujem (čl. 6 ods. 1 písm. f) GDPR): preukazovanie, uplatňovanie a obhajovanie právnych nárokov. 
Čl. 9 ods. 2 písm. f) GDPR.
Spracúvajú sa citlivé osobné údaje: Áno

Opis účelu spracúvania osobných údajov:

Ide o spracúvanie osobných údajov v rámci:

· vedenia komplexnej internej právnej agendy, t.j. súdnych sporov, exekučných konaní, správnych konaní, príp. trestných konaní začatých na základe iniciatívy STU alebo v prípadoch vedených proti STU.

· súčasťou agendy je aj kontrola nad zmluvnou agendou, v ktorej môžu byť zahrnuté aj osobné údaje rôznych osôb (príprava, negociácie, zmeny a doplnenia, evidencia záväzkovo-právnych vzťahov právne zaväzujúcich STU, vrátane prípravy a evidencie splnomocnení);

· Vedenie a zaznamenávanie písomnej komunikácie s dlžníkom (výzvy na úhradu).
Ide o spracúvanie osobných údajov dlžníkov – fyzických osôb splatných pohľadávok

STU na účely ich mimosúdneho vymáhania, najmä:

· kombinovanie a spájanie osobných údajov spracúvaných na účely účtovníctva a na účely správy akademických poplatkov vyberaných verejnou vysokou školou;

· vedenie internej agendy spojenej s preukazovaním splnenia „historických“, ale aj aktuálnych povinností na úseku ochrany osobných údajov (napr. poverenia zodpovednej osoby, písomné záznamy o poučení oprávnenej osoby, záznamy o absolvovaní interných školení apod.).
11.6.13 Zaistenie IT bezpečnosti 
Právny základ: 

Plnenie zákonných povinností (čl. 6 ods. 1 písm. c) GDPR) najmä v súvislosti s povinnosťami podľa čl. 32 a nasl. GDPR.
Spracúvajú sa citlivé osobné údaje: Nie
Opis účelu spracúvania osobných údajov:

Ide o zaistenie bezpečnosti spracúvania osobných údajov prostriedkami IT a plnenie zákonnej povinnosti STU, najmä pri:

· analýze a notifikáciách logovacích údajov obsahujúcich osobné údaje o používateľoch informačných systémov;
· zadržiavaní prevádzkových údajov, resp. metadát z elektronickej komunikácie (napr. IP adresy, MAC adresy, typ a verzia internetového prehliadača, typ a verzia operačného systému) za účelom prijatých bezpečnostných opatrení prijatých proti neautorizovaným pokusom o prístup (log in) do informačných systémov;
· analýza „big data“ a notifikácie o podozrivom správaní používateľa zverených aktív v dôsledku implementácie DLP (Data Loss Prevention) systémov;

· poskytovanie osobných údajov pri súčinnosti orgánom činným v trestnom konaní;

· vyhotovovanie a uchovávanie osobitnej zálohy dát v správe osobitne definovaných používateľov IT systémov;

· získavanie údajov za účelom verifikácie ľudského konania pri prevencii pred útokmi tzv. botov (napr. tzv. captcha kódy) pokúšajúcich sa prelomiť prijaté bezpečnostné opatrenia;

· uchovávanie a využívanie identifikačných údajov o používateľoch služieb a systémov, ktorým bol uložený zákaz (tzv. ban) v dôsledku porušovania politiky ochrany súkromia a/alebo bezpečnostnej politiky;
· monitorovaní definovaných neverejných priestorov technickými zariadeniami spôsobilými identifikovať osobu za účelom zvyšovania bezpečnosti, najmä využívanie elektronických a biometrických systémov na účely kontrolovaného vstupu do osobitne chránených  priestorov;

· stotožňovaní a evidovaní osobných údajov fyzických osôb vstupujúcich do definovaných chránených priestorov;

· spracúvaní osobných údajov osôb (mená, priezviská, funkcie, podpisy) obsiahnutých v internej bezpečnostnej dokumentácii určenej na preukazovanie súladu s GDPR v oblasti dodržiavania prijatých bezpečnostných opatrení;

· využívanie IT systémov na správu interných IT záležitostí, najmä na účely vygenerovania nových alebo zmenu starých prístupových hesiel do služieb integrovaných do IT systémov využívaných STU pri spracúvaní osobných údajov.
11.6.14 Zabezpečenie stravovania a ubytovania
Právny základ: 

Plnenie zákonných povinností (čl. 6 ods. 1 písm. c) GDPR) a úloh vo verejnom záujme (čl. 6 ods. 1 písm. e) GDPR) najmä v súvislosti s § 89 ods. 1 a 2 Zákona o vysokých školách.
Spracúvajú sa citlivé osobné údaje: Nie
Opis účelu spracúvania osobných údajov:

Ide o spracúvanie osobných údajov študentov STU a/alebo iných stravníkov oprávnených využívať jedálne v objektoch STU vrátane:

· poskytovania doplnkových platobných služieb prostredníctvom interných aplikácii;

· evidencia histórie konzumu jedál na účely kontroly spotreby a hospodárneho využívania skladových zásob potravín určených na prípravu pokrmov;

· využívanie osobných údajov o spotrebe jedla a nápojov dotknutej osoby, ktoré sú spracúvané pre kontrolu primeranosti a hospodárnosti spotreby materiálov a zásob na prípravu jedál v rámci skladového hospodárstva samostatne hospodáriacich súčastí STU a kontrolu oprávnenosti vyčerpania dotácie na stravnú jednotku študenta.

Ide o spracúvanie osobných údajov žiadateľov o pridelenie internátneho ubytovania a ubytovaných študentov a/alebo iných fyzických osôb vrátane:

· posúdenia nároku na pridelenie ubytovacej kapacity na internátoch;

· zohľadňovanie špecifických potrieb znevýhodnených (hendikepovaných) študentov pri prideľovaní vhodných ubytovacích kapacít;

· uzatvorenia a plnenia zmluvy o ubytovaní, vrátane uplatňovania povinností študenta ustanovených internátnym poriadkom;

· uhrádzania platieb za ubytovanie prostredníctvom internej aplikácie epeňaženka;

· uhrádzania platieb za doplnkové služby spojené s ubytovaním prostredníctvom internej aplikácie e-peňaženka konzum doplnkových služieb k ubytovaniu (platby za ubytovanie, platby za stravu, platby za služby práčovne apod., prehľad a evidencia histórie platieb);

· evidencia tzv. postihových bodov za disciplinárne delikty ubytovaných študentov porušujúcich platný internátny poriadok samostatne hospodáriacej súčasti STU;

· vytváranie tzv. Black listov na úrovni samostatne hospodáriacich súčastí STU, ktoré zabezpečujú ubytovanie študentom, pričom vytvárajú osobitné databázy ubytovaných, ktorým bola uložené na základe presiahnutia postihových bodov disciplinárna sankcia, ktorej základom je strata nároku na opätovné pridelenie ubytovania.
11.6.15 Knižnično-informačné účely (akademická knižnica)
Právny základ: 

Plnenie zákonných povinností (čl. 6 ods. 1 písm. c) GDPR) a úloh vo verejnom záujme (čl. 6 ods. 1 písm. e) GDPR) najmä v súvislosti so Zákonom o knižniciach, podporne aj článok 6 ods. 1 písm. b) GDPR pre spracúvanie osobných údajov nevyhnutné na výpožičky knižničného fondu dotknutou osobou.
Spracúvajú sa citlivé osobné údaje: Nie
Opis účelu spracúvania osobných údajov:
Ide o spracúvanie osobných údajov študentov a iných registrovaných používateľov akademickej knižnice a/alebo akejkoľvek inej knižnice zriadenej v pôsobnosti fakulty STU a/alebo v pôsobnosti samostatne hospodáriacej súčasti STU na knižnično-informačné účely v zmysle Zákona o knižniciach alebo uzatváranie a plnenie zmluvy o výpožičke uzatvorenej medzi STU a dotknutou osobou.
11.6.16 Akademický, umelecký a literárny účel
Právny základ: 

§ 78 ods. 1 Zákona o ochrane osobných údajov.
Spracúvajú sa citlivé osobné údaje: Nie
Opis účelu spracúvania osobných údajov:

Ide o spracúvanie osobných údajov zamestnancov STU, ktoré sú doplnené o výsledky

ich publikačnej činnosti na účely splnenia povinností verejnej vysokej školy, ktorá ich

je povinná poskytovať do centrálneho registra evidencie publikačnej činnosti (CREPŠ),

pričom je zodpovedná za ich ročnú aktualizáciu a správnosť. V CREPŠ sú osobné údaje

v zmysle Zákona o vysokých školách spracúvané Ministerstvom školstva, vedy, výskumu a športu SR na účely štatistického zisťovania, rozpočtové účely a prezentáciu výskumnej, vývojovej a odbornej aktivity vysokej školy. Zároveň môže zahŕňať akúkoľvek inú akademickú, umeleckú a literárnu činnosť zastrešenú zo strany STU ako prevádzkovateľom.
11.6.17 Vedecký výskum
Právny základ: 

Čl. 89 GDPR. 
Článok 9 ods. 2 písm. j) GDPR, pretože spracúvanie je nevyhnutné na vedecké účely, ktoré sú primerané vzhľadom na sledovaný cieľ, rešpektujú podstatu práva na ochranu údajov a určujú vhodné a konkrétne opatrenia na zabezpečenie základných práv a záujmov dotknutej osoby.

Spracúvajú sa citlivé osobné údaje: Áno

Opis účelu spracúvania osobných údajov:
Ide o spracúvanie osobných údajov na účely realizácie vedecko-výskumnej činnosti ktoré sú primerané najmä v spojitosti so zákonom č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných fondov a zákonom č. 172/2005 Z. z. o organizácii štátnej podpory výskumu a vývoja, ktorá je zabezpečovaná v rámci STU, jednotlivých fakúlt ako aj samostatne hospodáriacich súčastí a zahŕňa:

· získavanie finančných prostriedkov pre rôzne vedecko-výskumné projekty z rôznych zdrojov a dotačných schém dostupných jednak na národnej úrovni (napr. Vedecká grantová agentúra Ministerstva školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky a Slovenskej akadémie vied (ďalej len „VEGA“), jednak na úrovni EÚ (napr. Program Horizont 20) a jednak na medzinárodnej úrovni;

· vykonávanie vedeckého výskumu na úrovni všetkých fakúlt STU s možnou prítomnosťou osobitnej kategórie osobných údajov;
· spracúvanie nevyhnutné pri zabezpečovaní činnosti vedeckého parku;
· spracúvanie nevyhnutné pri zabezpečovaní činnosti projektových tímov;
· riadenie a financovanie vedecko-výskumných projektov;
· spracúvanie osobných údajov riešiteľov projektov pri príprave žiadostí o financovanie projektov;
· spracúvanie osobných údajov dotknutých osôb zahrnutých do výskumu pri auditoch dosiahnutých výsledkov projektu;
· zverejňovanie osobných údajov študentov STU, ktorí získali vedeckovýskumný grant alebo inú dotáciu z verejných finančných zdrojov;

· zverejňovanie osobných údajov zamestnancov STU, ktorí získali vedeckovýskumný grant alebo inú dotáciu z verejných finančných zdrojov;

· zverejňovanie osobných údajov dotknutých osôb, ktoré získali vedeckovýskumný grant alebo inú dotáciu z vlastných finančných zdrojov STU
11.6.18 Žurnalistické účely
Právny základ: 

§ 78 ods. 2 Zákona o ochrane osobných údajov prípadne v spojitosti s Tlačovým zákonom.
Spracúvajú sa citlivé osobné údaje: Áno (pravidelné rozhovory so študentami so  špecifickými potrebami)
Opis účelu spracúvania osobných údajov:

Ide o spracúvanie osobných údajov rôzneho okruhu dotknutých osôb (primárne z radov

akademickej obce), ktoré je nevyhnutné na žurnalistické účely vrátane:

· vydávania univerzitných tlačových periodík;
· ochraňovania zdroja informácií utajovaním jeho totožnosti v zmysle Tlačového zákona;
· výkon práva na opravu a výkon práva na odpoveď v zmysle Tlačového zákona;
· zverejňovanie, šírenie a zdieľanie medializovaných audiovizuálnych materiálov zachytávajúcich profesionálne vystúpenia zamestnancov STU.
11.6.19 Zvyšovanie povedomia o vysokej škole (marketingové účely)
Právny základ: 

Článok 6 ods. 1 písm. f) GDPR (oprávnený záujem): zvyšovanie povedomia o vysokej škole.
Článok 6 ods. 1 písm. a) GDPR (súhlas dotknutej osoby) ak je vzhľadom na okolností vhodnejší alebo výslovne potrebný.
Spracúvajú sa citlivé osobné údaje: Nie
Opis účelu spracúvania osobných údajov:

Zvyšovanie povedomia o vysokej škole je oprávneným záujmom vysokej školy, ktorý

zahŕňa najmä:

· prevádzkovanie profilov vysokej školy na sociálnych sieťach;

· spracúvanie osobných údajov účastníkov diskusií, prispievateľov obsahu, aktívne komunikujúcich a prejavujúcich sa dotknutých osôb (registrovaných používateľov sociálnej siete);
· propagácia a vytváranie dobrého mena STU najmä vo vzťahu k záujemcom o štúdium;

· informovanie o udalostiach v rámci akademickej obce;

· administrácia oficiálnych profilov STU (napr. kontrola, editovanie, cenzúra, opravy príspevkov, vedenie aktívnej komunikácie s používateľmi);

· publikovanie tlačových správ s osobnými údajmi dôležitých zamestnancov a/alebo zamestnancov, ktorí dosiahli úspech;

· zasielanie adresných pozvánok na podujatia vysokej školy;

· organizovanie spotrebiteľských súťaží (napr. na sociálnych sieťach);

· využívanie služieb obchodného zastúpenia pre získavanie študentov v zahraničí;

· organizačného zabezpečenia rôznych vedeckých, kultúrnych, študentských, či iných podujatí, a to najmä:

· študentské súťaže;

· študentské (vedomostné) olympiády;

· športové podujatia;

· umelecké podujatia, sympóziá, koncerty;

· vedecké konferencie, workshopy, semináre;

· kultúrno-spoločenské podujatia;

· študentské podujatia organizované pod záštitou STU (napr. študentské festivaly);

· dobročinné akcie

· Súčasťou tohto účelu spracúvania osobných údajov môže byť aj vyhotovovanie obrazových a/alebo obrazových záznamov a ich zverejňovanie na propagačné účely, čo by malo byť zabezpečené osobitným súhlasom dotknutej osoby.
11.6.20 Zasielanie marketingovej komunikácie (newsletter)
Právny základ: 

Súhlas dotknutej osoby podľa článku 6 ods. 1 písm. a) GDPR príp. § 62 ods. 3 Zákona

o elektronických komunikáciách.
Spracúvajú sa citlivé osobné údaje: Nie
Opis účelu spracúvania osobných údajov:

Ide o spracúvanie osobných údajov primárne za účelom vedenia marketingovej a PR komunikácie pri propagácii STU alebo záujmov (napr. podujatí) organizovaných priamo

STU alebo s podporou STU, najmä:

· zasielanie newsletteru;
· zasielanie sms správ s marketingovým obsahom na podporu záujmov STU alebo záujmov tretích strán oficiálne podporovaných STU.
11.6.21 Uzatváranie a plnenie zmlúv s fyzickými osobami
Právny základ: 

Článok 6 ods. 1 písm. b) GDPR, pretože spracúvanie je nevyhnutné plnenie zmluvných povinností vrátane predzmluvných vzťahov.
Spracúvajú sa citlivé osobné údaje: Áno

Opis účelu spracúvania osobných údajov:

Ide o spracúvanie osobných údajov fyzických osôb najmä zákazníkov, ktorí v rôznych situáciách poskytujú STU svoje osobné údaje za účelom využívania služieb poskytovaných STU v rámci podnikateľskej činnosti, a to najmä:

· pri nakupovaní v e-shope;

· pri poskytovaní študentských pôžičiek;

· pri poskytovaní komerčných ubytovacích služieb;

· pri prenajímaní priestorov fyzickým osobám (napr. športoviská);

· prenajímanie nebytových priestorov aj bytov fyzickým osobám;

· prevádzkovanie vydavateľstva;

· poskytovanie tlačových a reprografických služieb študentom;

· organizovanie mimoškolskej vzdelávacej činnosti: Ide o spracúvanie osobných údajov účastníkov komerčných vzdelávacích kurzov a univerzity tretieho veku, ktoré môže STU poskytovať nad rámec vysokoškolského štúdia záujemcom z radov verejnosti za úhradu;

· uzatvorenie a plnenie licenčných zmlúv na školské diela;

· uzatvorenie zmluvy o využití zlepšovacieho návrhu podľa § 74 zákona č. 527/1990 Zb. o vynálezoch, priemyselných vzoroch a zlepšovacích návrhoch v znení neskorších predpisov;

· uzatváranie a plnenie iných zmluvných vzťahov, ktoré uzatvára STU s fyzickými osobami.
11.6.22 Vybavovanie sťažností
Právny základ: 

§ 13 ods. 1 písm. c) Zákona o ochrane osobných údajov.
Spracúvajú sa citlivé osobné údaje: Nie
Opis účelu spracúvania osobných údajov:

Ide o spracúvanie osobných údajov sťažovateľov na účely prešetrovania sťažností podaných podľa zákona č. 9/2010 Z. z. o sťažnostiach v znení neskorších predpisov, najmä:

· prijímanie, evidencia, prešetrovanie a vybavenie sťažnosti fyzickej osoby, ktorá sa domáha ochrany svojich práv alebo právom chránených záujmov, o ktorých sa domnieva, že boli porušené činnosťou alebo nečinnosťou verejnej vysokej školy, resp. STU, alebo poukazuje na konkrétne nedostatky, najmä na porušenie právnych predpisov, ktorých odstránenie je v pôsobnosti STU, resp. verejnej vysokej školy podľa predmetného zákona;

· utajovanie identity sťažovateľa, ak o to sťažovateľ požiada.
11.6.23 Štatistické účely
Právny základ: 

Článok 89 GDPR, článok 9 ods. 2 písm. j) GDPR.
Spracúvajú sa citlivé osobné údaje: Áno (pri štatistike na výskumných účeloch)

Opis účelu spracúvania osobných údajov:

Ide o spracúvanie osobných údajov rôzneho okruhu dotknutých osôb najmä uchádzačov o štúdium, zamestnancov, študentov a bývalých študentov pri zostavovaní štatistických výstupov a pracovných podkladov potrebných pre interné štatistické ako aj štatistické účely iných štátnych orgánov a právnických osôb (napr. pracovné podklady pre rokovania orgánov STU, prehľady mzdových nákladov za dané obdobie, podklady pre rozhodovanie riadiacich pracovníkov, podklady pre reporty, podklady pre výročné správy, podklady pre informovanie MŠ SR a štátnych agentúr apod.).
11.6.24 Archívne účely

Právny základ: 

Článok 89 GDPR, článok 9 ods. 2 písm. j) GDPR a Zákon o archívoch a registratúrach.
Spracúvajú sa citlivé osobné údaje: Áno

Opis účelu spracúvania osobných údajov:

Ide o spracúvanie osobných údajov na účely archívnej starostlivosti dôležitých dokumentov obsahujúcich osobné údaje dotknutej osoby a na účely správy registratúrnych záznamov podľa zákona č. 395/2002 Z. z. o archívoch a registratúrach v platnom znení, najmä:

· evidencie a sprístupňovanie archívnych dokumentov v súlade s bádateľským poriadkom;
· sprístupňovanie registratúrnych dokumentov (nazeranie do spisov, výpožičky spisov);
· vyhotovovanie odpisov, výpisov, potvrdení, kópií, umožnenie štúdia, zverejňovanie na webovom sídle a verejné vystavovanie archívnych dokumentov podľa § 12 predmetného zákona pri dodržaní obmedzení na prístup k osobným údajom žijúcich dotknutých osôb podľa § 13 ods. 5 predmetného zákona;

· vedenie evidencie písomných žiadostí žiadateľov o prístup k archívnym dokumentom podľa § 12 ods. 4 predmetného zákona;

· obmedzovania prístupu k osobným údajom obsiahnutým v archívnych dokumentoch, ktoré podliehajú ochrane v súlade s § 13 ods. 5 Zákona o archívoch a registratúrach;

· vyhotovovania rešerší pre bádateľov;

· sprístupňovania archívnych dokumentov bádateľom;

· vedenie interných evidencií na úseku správy archívu ako je kniha návštev bádateľne, evidencia bádateľských listov;

· vedenie interných evidencií na úseku správ registratúr ako je evidencia výpožičných listov, evidencia reverzov, registratúrny denník, pomocné denníky;

· archívnej starostlivosti spočívajúcej aj v inventarizácii a katalogizácii archívnych dokumentov;

· dohľade nad správami jednotlivých registratúr na úrovni registratúrnych stredísk zriadených v rámci STU, vrátane vyraďovacieho konania;

· výkon správnej agendy spojený s vydávaním kópií, odpisov, výpisov z archívnych dokumentov uložených vo fondoch archívu STU;

· poskytovanie iných služieb na základe žiadosti (napr. vydanie potvrdenia o dobe štúdia žiadajúcej osobe, potvrdenie o študijných výsledkoch apod.).
11.7 Príloha č.7 Vzor súhlasu s prenosom osobných údajov do tretích krajín zaručujúcich primeranú ochranu

SÚHLAS S CEZHRANIČNÝM POSTÚPENÍM OSOBNÝCH ÚDAJOV
Dolu podpísaný/á/ (meno, priezvisko, tituly/) ......................................................................................... 

.................................................................................................................................................................. 

dátum narodenia ....................................................................................................................................... 

trvalé bydlisko .......................................................................................................................................... 

týmto žiadam Slovenskú technickú univerzitu v Bratislave (ďalej len „STU") s postúpením informácií o mojom štúdiu z informačného systému STU (ďalej len „moje osobné údaje") na účely verifikácie/potvrdenia údajov o štúdiu/vzdelaní na STU v nasledovnom rozsahu 

· meno, priezvisko, rodné priezvisko 
· dátum narodenia a miesto narodenia 
· študijný program 
· študijný odbor 
· stupeň štúdia 
· forma štúdia 
· fakulta STU 
· obdobie štúdia na STU (od - do) 
· dátum vykonania štátnej skúšky 
· udelený akademický titul 
· dátum skončenia štúdia 
· sériové a evidenčné číslo diplomu 
· iné (uviesť aké ďalšie osobné údaje sa majú preniesť) 
....................................................................................................................................................................

Moje osobné údaje uvedené vyššie môže STU preniesť tomuto príjemcovi 

názov príjemcu: ........................................................................................................................................ 

kontaktná adresa príjemcu: ....................................................................................................................... 

............................................................................................................................................................... 

štát príjemcu: .............................................................................................................. 

poštou na kontaktnú adresu príjemcu: 
elektronicky na e-mailovú adresu príjemcu: ...................................................................................................................................................................

mobilné číslo na zaslanie zabezpečovacieho hesla prostredníctvom SMS (v prípade zaslania verifikácie na e-mailovú adresu príjemcu): ............................................................................................. 

Postúpenie sa uskutočňuje prenosom do štátu, o ktorom existuje rozhodnutie Komisie o primeranej úrovni ochrany osobných údajov (Andorrské kniežatstvo, Argentína, Faerské ostrovy, Guernsey, Izrael, Jersey, Nový Zéland, Kanada, Ostrov Man, Švajčiarsko, Uruguajská východná republika, Spojené štáty americké (spoločnosti v režime Privacy shield) – špecifická forma prenosu). Prenos osobných údajov do štátu je v súlade s článkom 45 ods. 1 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 (ďalej GDPR) a § 48 ods. (1) zákona č.18/2018 o ochrane osobných údajov (ďalej Zákon).
Ak príjemca osobných údajov nie je dotknutá osoba, potom je v zmysle čl. 6 ods. 1 písm. a) GDPR a § 13 ods. (1) písm. a) Zákona potrebný súhlas dotknutej osoby s postúpením osobných údajov:

□
     V zmysle čl. 6 ods. 1 písm. a) GDPR a § 13 ods. (1) písm. a) Zákona dávam súhlas na postúpenie svojich osobných údajov vyššie uvedenému príjemcovi.

Tento súhlas je možné kedykoľvek odvolať zaslaním písomnej žiadosti na adresu STU: Rektorát Slovenskej technickej univerzity (STU), Útvar vzdelávania a starostlivosti o študentov, Vazovova 5, 812 43 Bratislava alebo elektronicky na e-mailovú adresu: education@stuba.sk. Odvolanie súhlasu nemá vplyv na zákonnosť postúpenia osobných údajov založenej na súhlase pred jeho odvolaním. 
V ................................, dňa ........................                                       ............................................................... 

                                                                                                                 vlastnoručný podpis
Podmienky ochrany súkromia na STU sú zverejnené na webovom sídle STU: 
https://www.stuba.sk/sk/pracoviska/centrum-vypoctovej-techniky/podmienky-ochrany-sukromia-na-stu.html?page_id=12121
11.8 Príloha č.8 Vzor súhlasu s prenosom osobných údajov do tretích krajín nezaručujúcich primeranú ochranu
SÚHLAS S CEZHRANIČNÝM PRENOSOM OSOBNÝCH ÚDAJOV
Dolu podpísaný/á/ (meno, priezvisko, tituly/) ......................................................................................... 

.................................................................................................................................................................. 

dátum narodenia ....................................................................................................................................... 

trvalé bydlisko .......................................................................................................................................... 

týmto žiadam o prenos informácií o mojom štúdiu (moje osobné údaje)  z informačného systému Slovenskej technickej univerzite v Bratislave (STU) na účely verifikácie/potvrdenia údajov o štúdiu/vzdelaní na STU v nasledovnom rozsahu: 

· meno, priezvisko, rodné priezvisko 
· dátum narodenia a miesto narodenia 
· študijný program 
· študijný odbor 
· stupeň štúdia 
· forma štúdia 
· fakulta STU 
· obdobie štúdia na STU (od - do) 
· dátum vykonania štátnej skúšky 
· udelený akademický titul 
· dátum skončenia štúdia 
· sériové a evidenčné číslo diplomu 
· iné (uviesť aké ďalšie osobné údaje sa majú preniesť) 
....................................................................................................................................................................
Moje osobné údaje uvedené vyššie môže STU preniesť tomuto príjemcovi 

názov príjemcu: ........................................................................................................................................ 

kontaktná adresa príjemcu: ....................................................................................................................... 

............................................................................................................................................................... 

štát príjemcu: .............................................................................................................. 

poštou na kontaktnú adresu príjemcu: 
elektronicky na e-mailovú adresu príjemcu: ...................................................................................................................................................................

mobilné číslo na zaslanie zabezpečovacieho hesla prostredníctvom SMS (v prípade zaslania verifikácie na e-mailovú adresu príjemcu): ............................................................................................. 

Beriem na vedomie informáciu, že o štáte príjemcu v zmysle čl. 45 ods. 8 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 (GDPR) neexistuje rozhodnutie Komisie o primeranej úrovni ochrany osobných údajov, a že dotknuté osoby nemajú v tomto štáte k dispozícii vymožiteľné práva a účinné právne prostriedky nápravy.
□
     V zmysle čl. 49 ods. 1 písm. a)  GDPR a § 51 ods. (1) písm. a) zákona č.18/2018 o ochrane osobných údajov  (Zákon) týmto udeľujem výslovný súhlas STU s prenosom vyššie uvedených mojich osobných údajov z informačného systému STU.
Ak príjemca osobných údajov nie je dotknutá osoba, potom je v zmysle čl. 6 ods. 1 písm. a) GDPR a § 13 ods. (1) písm. a Zákona potrebný súhlas dotknutej osoby s postúpením osobných údajov.
□
     V zmysle čl. 6 ods. 1 písm. a) GDPR a § 13 ods. 1 písm. a Zákona dávam súhlas na postúpenie mojich osobných údajov vyššie uvedenému príjemcovi.

Tieto súhlasy je možné kedykoľvek odvolať zaslaním písomnej žiadosti na adresu STU: Rektorát Slovenskej technickej univerzity (STU), Útvar vzdelávania a starostlivosti o študentov, Vazovova 5, 812 43 Bratislava alebo elektronicky na e-mailovú adresu: education@stuba.sk. Odvolanie súhlasu nemá vplyv na zákonnosť postúpenia osobných údajov založenej na súhlase pred jeho odvolaním. 
V ................................, dňa ........................                                       ............................................................... 

                                                                                                                 vlastnoručný podpis
Podmienky ochrany súkromia na STU sú zverejnené na webovom sídle STU: 
https://www.stuba.sk/sk/pracoviska/centrum-vypoctovej-techniky/podmienky-ochrany-sukromia-na-stu.html?page_id=12121
� Zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 301/1995 Z.z. o rodnom čísle v znení zákona č.515/2003 Z.z. 


� GDPR


� § 116 Občianskeho zákonníka.


� Čl. 15,16,18 a 21 GDPR.


� Čl. 15,16,18 až 21 GDPR.


� Napríklad zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 566/1992 Zb. o Národnej banke Slovenska v znení neskorších predpisov, zákon Národnej rady Slovenskej republiky č.46/1993 Z.z. v znení neskorších predpisov, zákon Národnej rady Slovenskej republiky č.171/1993Z.z. v znení neskorších predpisov, zákon č.215/2004Z.z. v znení neskorších predpisov, zákon č.563/2009 Z.z. o dani z motorových vozidiel a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zákon č.307/2014Z.z. o niektorých opatreniach súvisiacich s oznamovaním protispoločenskej činnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.


� Uviesť v prípade, že už bolo zo strany STU pridelené


� Označiť jednu z uvedených možností


� Konkrétne znevýhodnenie označiť podčiarknutím


� Súhlas vyjadrite vložením znaku x


� napríklad § 79 ods. 2 zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov a ďalšie právne predpisy 


� napríklad § 79 ods. 2 zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov a ďalšie právne predpisy 


� § 54 ods. 11 zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov


� Súhlas vyjadrite vložením znaku x


� Súhlas vyjadrite vložením znaku x


� Súhlas vyjadrite vložením znaku x
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